OEJIEPAJIBHOE ATEHTCTBO XEJIE3HOJJOPOXKHOI'O TPAHCIIOPTA

denepanbHOE TOCYAAPCTBEHHOE OFOKETHOE 00Pa30BaTENbHOE YUPEKIACHUE
BbICLIEr0 00pa30BaHuUs
«MpKyTCKH TOCYAapCTBEHHBIH YHUBEPCUTET MTyTEH COOOIICHUS»
(®I'bOY BO UpI'VIIC)

YTBEPXJIEHA
MPUKAa30M PEKTOpa
oT «29» Mmas 2026 r. Ne 49

b1.0.03 UHocTpaHHBIH A3bIK

pabouyas mporpaMma JUCHHUILIAHBI
CrenmansHocTh/HanpasieHue moarotoBku — 08.03.01 CtpourtenbeTBo
Crenmanu3anust/mpoduib — DKCIUIyaTalys U yIpaBJIeHUe B KUJIUIIHO-KOMMYHAJIbHOM KOMILIEKCE
Kpanmudukanus BeimyckHuka — bakanaBp
dopma u cpok 00yueHus — ounas popma 4 rosaa
Kadenpa-pazpaborunk mporpammsl — UHOCTpaHHBIC S3BIKH

OOmas TpyHoeMKOCTb B 3.€. — 8 DOopMBI IPOMEKYTOTHON aTTeCTaNU
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1 IIEJIA Y 3AJAYM JUCHUTIINHBI

1.1 Heau TUCUMIITAHBI

TMTOBBIIICHUE NCXOJHOTO YPOBHA BIIAACHUA HHOCTPAHHBIM SA3BIKOM, TOCTUTHYTOI'O Ha npeﬂblz[ymeﬁ CTYIICHU

1

00pa3oBaHUS

npuoOpereHHe O00YYalOMIMMKCS KOMMYHHUKAaTHBHOMW KOMIIETEHIIMH, YPOBEHb KOTOPOH MO3BOJISET
2 NPaKTHYECKU HCIOJIb30BaTh MHOCTPAHHBIH SI3bIK KaK B Pa3IMYHBIX 00JacTsIX OBITOBOHM, KyJIbTYpHOH,

npodeccHOHAIBHOH NEeATENFHOCTH, TAK U B LEJIX AATbHEHIIEr0 caMo00pa30BaHus

1.2 3agaum JAMCHUIIHHBI

OBJIaJICHAE HOBBIMH SI3BIKOBBIMH CPEACTBAMHU, HABBIKAMH OIIEPUPOBAHUS ITUMHU CPEACTBAMH B S3BIKOBBIX
1 eJAX, CHCTeMaTH3alHs S3bIKOBBIX 3HAHMI, TIOMYYECHHBIX Ha NpeIbIIylIeii CTYIIeHH 00pa30BaHus, a TaKKe
yBeJM4eHHEe 00beMa 3HAHUH 3a cueT HH(OopMaIH IpoPeCcCHOHANTBHOTO XapaKTepa

JManbHEHIee pa3BUTHE HWHOS3BIYHOH KOMMYHHUKATHBHOM  KOMIIETEHIHMH (PEYEBOH,  S3BIKOBO,
COIIMOKYJIBTYPHOU M YIeOHO-TI03HABATEIHHOI)

JlanbHEIIee pa3BUTHE CIICIMANBHBIX YMEHHH, O3BOJISIOIIMX COBEPIICHCTBOBATh YUEOHYIO NESATEIEHOCTD
3 0 OBJIQJICHUIO HHOCTPAHHBIM S13bIKOM, TIOBBIIIATE €€ MPOJYKTUBHOCT, a TAKXKE HCIIOJIb30BaTh U3ydaeMblit
A3BIK B IEIIIX MPOAOJDKEHHS 00pa30BaHMs M caM0o00pa30BaHus

1.3 I_le.m, BOCIIMTAHHUSA U 3aJa4YM BOCIIHTATEJIbHOI paﬁon,l B paMKaXx ITMCHUILIIMHBI

2 MECTO JMCIIMIIVIMHBI B CTPYKTYPE OIIOII

Broxk/gacte OITOIT ‘ Bbnok 1. Juctumnuael / O6s3aTeNnbHAas 4acTh

2.1 I[I/ICIII/IHJ'H/IH])I U NIPAKTUHKHU, HA KOTOPLIX OCHOBBLIBAE€TCH U3YUYCHUEC JTAHHOM JUCIHHUIIMHbI

1 ‘ JlucuuruinHa u3yvaeTcs Ha HayallbHOM dTane (OpMUPOBAHUS KOMIIETEHIIMU

2.2 JIncuMn/JIMHbI M NPAKTHKH, AJI51 KOTOPbIX U3yYeHUe JaHHOM JMCUMIIJIMHbI
He00X0IMMO KaK MpeAllecTBYIOLIee

1 Bb1.0.13 Pycckwuil A3bIK U KyJIbTypa peuu
2 b3.01(J1) [ToaroToBka K mpoueaype 3aliMThl BHITYCKHOH KBaIH(UKALMOHHON padoThI
3 Bb3.02(/1) 3ammra BRITYCKHOW KBaTH(PUKAIIMOHHOW PaOOTHI
3 IIVIAHUPYEMBIE PE3YJIBTATBIOBYUYEHMUS 11O JUCHUIIJIMHE,
COOTHECEHHBIE C TPEBOBAHUSMMUA K PE3YJIBTATAM OCBOEHUSA
OBPA30OBATEJIbHOU INTPOI'PAMMBbI
Kon u Kon u HaumeHoBaHUe
HANMEHOBaHHE HHIUKATOPA A0CTHKEHHS I[nanupyemsie pe3ybTaThl 00ydeHUS
KOMIIeTeHI[HH KOMIIETeHIIHH
3HaTh: IEKCUKY OOIIIero U Npo(ecCHOHAIFHOTO XapaKTepa;
YK-4 Criocoben Y OB pod P P
peueBbie KIIHIIE U TPABUIIA YITOTPEOICHUS TPAMMATHYSCKIX
OCYIIECTBIATH .
(hopM ¥ KOHCTPYKIIUH, HEOOXOAUMBIX ISl OCYIIECTBICHHUS
JIEJIOBYIO YK-4.1 Bnaneer N ]
JIEIIOBOH KOMMYHHKAIINH; CTHINCTHYECKUE OCOOCHHOCTH
KOMMYHHUKAIIHIO B | (DOHETHUYCCKUMH, . . o
. JISIIOBOH KOMMYHHKAIIMU B YCTHOW W IIHCBMEHHOH hopMme
YCTHOM U JICKCHYECKUMH, S
. YMeTh: UCIOJIb30BaTh HHOCTPAHHBIN S3bIK B MEKIUYHOCTHOM
MTUCHMEHHOU rpaMMaTHYeCKUMU .
o01eHny 1 NpoheCcCHOHANIBHOM AESTeIbHOCTH; CIIEA0BATh
¢dopmax Ha CpeICTBaAMU HHOCTPAHHOTO
OCHOBHBIM (hOpMaM JEIT0BOTO OOIICHHSI
rOCYIapCTBCHHOM | SI3bIKA JUISL OCYIIECTBICHHUS =
o . BrnasieTh: HaBbIKAMH BBIPAKEHHUS CBOMX MBICJICH U MHEHHUS B
SI3BIKE aKaJIEMUYECKOM U JIeIOBOU
- N MEKJIMYHOCTHOM H JICJIOBOM OOIICHUH Ha HHOCTPAHHOM
Poccuiickoii KOMMYHHUKAIIH B YCTHON H .
. SI3BIKE; HABBIKAMH M3BJICUCHUS] HEOOXOMMOM HHPOPMAIIUH K3
Oeneparyn 1 MMUCBMEHHOU (popMax. .
OPUTHHAJILHOTO TEKCTA B YCIIOBHUSX JEI0BOH KOMMYHHUKAIIMH B
HHOCTPaHHOM(BIX) ’
s3bIKe(ax) chepe npodeccHoHaANBEHOMN JesITeIbHOCTH; HaBbIKAMH
OCYIIECTBIICHHS ICIIOBONH KOMMYHUKAIIUU
4 CTPYKTYPA U COAEP KAHUE NUCIHHUIIJINHBbI
Ounas ¢popma *Kog
Kon HaumeHoBaHuUe pa3/1esioB, TEM H BHI0B padoT Cemec Hacw1 ":élﬁ:i::;)s :
MECTP | Jlex Ip Jla6 Cp a
KOMIIETCHIIUH
10 | Pazmen 1. About Myself. University (O ceGe.
YHuBepcHTeT).
1.1 | Tema 1. My Biography (O ce6e) 1 3 4 VK-4.1
1.2 | Tema 2. My Working Day (Moit paGounii feHb) 1 3 3 VK-4.1
1.3 | Tema 3. My University (Moii yHUBEpCHTET) 1 5 3 VK-4.1
2.0 | Pazpen 2. The Russian Federation. Irkutsk
(Poccuiickas @enepanus. UpkyTck).
2.1 | Tema 4. The Russian Federation (Poccuiickas ®eneparus) 1 3 4 VK-4.1




4 CTPYKTYPA U COAEPXAHUE JUCHUIIVINHBI

Ounas ¢opma *Kon
Kon HaumenoBaHue pa3jeJioB, TeM H BHIOB padoT Cemecr Hacet "(})[5:;]::3.}::
P Jlex Hp JIa6 cp lilOMl'leTeHl.lMM
2.2 | Tewma 5. Irkutsk (MpkyTck) 1 3 3 VK-4.1
2.3 | Tema 6. My Native Town. Lale Baikal (Moii poxHoit 1 5 3 VK-4.1
ropoa. Ozepo baiikai) )
3.0 | Pazpen 3. Engineering. Building Construction
(Mnxenepusi. CTpOUTEILCTBO 3AaHMIT).
3.1 | Tema 7. Engineering as a Science (MHxeHepus Kak HayKa) 1 2 4 VK-4.1
3.2 | Tema 8. Famous Scientists (Bblaaromuecs yueHsle) 1 2 4 VK-4.1
3.3 | Tema 9. Building Engineering as Discipline (CtpouTensHas 1 2 4 VK41
WH)KEHEepHUs KaK Hay9Has TUCIUIUIINHA ) '
3.4 | Tema 10. Great Civil Engineers (Brrgaromuecst HHXCHEPHI- 1 3 3 VK41
CTPOWTEINHN) '
35 | Tema 11. Modern Technologies in Construction 1 3 3 VK-4.1
(CoBpemeHHBIE TEXHOJIOTHU B CTPOUTEIHCTBE) '
dopma NpOMEKYTOUHOHM aTTecTaluy — 3a4eT 1 YK-4.1
4.0 | Pasnen 4. Building Materials (CtpoutenbHble
MAaTepHAJbI).
4.1 | Tema 12. . Materials Used in Building (Matepuaisi, 2 7 7 VK-41
UCIIOJIB3yEMbIE B CTPOUTEIBCTBE 3AAHMIT) '
4.2 | Tema 13. Production of Building Materials (ITpou3BoacTBo 2 7 7 Vi-4.1
CTPOUTEIBHBIX MaTEPUAJIOB) '
4.3 | Tema 14. Strength of Materials (ConporuBienue 2 6 7 Vi-4.1
MaTepuasoB) '
4.4 | Tema 15. Structural Elements (DneMeHTEI KOHCTPYKIIUK) 2 6 7 VK-4.1
5.0 | Paszgen 5. Building Design (IlpoexTupoBanue 31anus).
5.1 | Tema 16. Building Design (ITpoekTupoBaHue 31aHHs) 2 7 8 VK-4.1
5.2 | Tema 17. Building Styles (CTHIH CTPOUTENLCTBA) 2 6 7 VK-4.1
5.3 | Tema 18. Construction of Houses (CTpouTeIbCTBO JOMOB) 2 6 7 YK-4.1
5.4 | Tema 19. Houses and Homes (J{oM u JoMamiHuii ouar) 2 6 7 VK-4.1
dopma NpOMEKYTOUHOM aTTecTal[uu — 3a4eT 2 YK-4.1
6.0 | Pasmen 6. Water Supply Systems (Cucrembl
BOJIOCHAOKEH W)
6.1 | Tema 20. Water. General Information (Boma.Obmas 3 5 2 VK41
HHpOpMALH) '
6.2 | Tema 21. Water Treatment (O4ncTKa BOIbI) 3 4 2 VK-4.1
6.3 | Tema 22. Water Supply (BonocHab:xeHue) 3 4 2 VK-4.1
6.4 | Tema 23. Water Sewerage System (BomooTseneHue) 3 4 2 VK-4.1
7.0 | Pazmea 7. Heating, Ventilation and Air Conditioning
Systems (Cucrembl OTOIUIEHHSI, BEHTWIALUUM H
KOHAMIIMOHHPOBAHMS BO3/1yXa)
7.1 | Tema 24. HVAC. General Information (COBuKB) 3 5 2 VK-4.1
7.2 | Tema 25. Gas Supply (I'azocuabsxenue, [asuduxarus) 3 4 2 YK-4.1
7.3 | Tema 26. Heating (Otomuienue) 3 4 2 VK-4.1
7.4 | Tema 27. Ventilation and Air-conditioning (Bentwmsius u 3 4 2 VK-41
KOHJMIIMOHMPOBAHHE BO31yXa) '
8.0 | Paznen 8. My Future Profession. (Mosi Oyaymas
npogeccus).
8.1 | Tema 28. Jobs and Professions (CrneuuanbHOCTH | 3 5 5 VK-41
npodeccun) )
8.2 | Tema 29. Jobs in Construction (CrenuaipbHOCTH B 3 4 1 VK-41
CTPOUTENBCTBE
8.3 | Tema 30. Construction Managers (PykoBoagurenu 3 4 1 VK-41
CTPOUTENBCTBA) '
8.4 | Tema 31. Getting a Job (YcTpoiicTBo Ha paboTy) 3 4 1 YK-4.1
®dopma IPOMEKYTOUHON aTTECTallUl — K3aMEH 3 36 YK-4.1
Hroro vacon (6e3 yuéra 4acoB Ha MPOMEKYTOTHYIO 136 116
aTTeCTaINIO)




5 ®OHJI OHEHOYHbIX CPEACTB /IS TPOBEJIEHUSA .
TEKYIEI'O KOHTPOJIA YCIIEBAEMOCTHU 1 ITPOMEXYTOYHOM
ATTECTAIIMA OBYYAIOIIIMUXCS IO JUCHHUIIVIMHE

@oHJ OIIEHOYHBIX CPEACTB UL IPOBEICHMS TEKYIIET0 KOHTPOIS YCIEBAEMOCTH M IIPOMEKYTOTHON aTTeCTallnu
10 JUCIUIUTHHE oopMIleH B Bue mpuiioxeHus Ne | k paboueii mporpaMme JUCIUTUTAHBL M pa3MeIeH B AIEKTPOHHON
nHGOPMAIMOHHO-00pa30BaTEIFHON cpeie Y HUBEPCUTETA, JOCTYITHOM 00ydaronieMycs yepes ero JNYHBIH KaOuHeT

6 YYEBHO-METOJUYECKOE U UH®OPMALIMOHHOE OBECHEUYEHUE
JUCUMUIIINHBI

6.1 YueOHas aureparypa
6.1.1 OcHoBHas IUTEpaTypa

Kon-Bo 3Kk3.
bubnunorpadpuueckoe onucanue B Oubmnoreke/
OHJIANH
Anrmmiickuii si3pIK : yyeOHoe nmocobue. — Kazanb : KI'AY, 2018. — 116 ¢. —
6.1.1.1 URL: https://e.lanbook.com/book/138628 (nara obparuenus: 18.03.2026). — Tekcr Omnnaitn

: DJICKTPOHHBIN.

AHrmmicKkui SI3bIK JUIS CTYJCHTOB OaKalaBpruaTa TEXHHUECKHUX CHEIHaIbHOCTEH :
6.1.1.2 yaeOHO-MeTomuaeckuii komruieke. — Capanck : MI'Y um. H.II. Orapesa, 2020. — Omnaiin
- 64 c. — URL: https://e.lanbook.com/book/204632 (mara obpamenus: 18.03.2026).

— TekcT : 3IeKTpOHHBIN.

AHITTHHACKHH S3BIK I CTYACHTOB TEXHMYECKHX BY30B : yueOHOe nocobue. —
6.1.1.3 Upkytck : UpI'YIIC, 2019. — 124 ¢. — URL: https://e.lanbook.com/book/157930 Omnnaiin
(mata obpamenus: 18.03.2026). — TeKcT : 3TEKTPOHHBIN.

6.1.2 JlonoJIHUTE/IbHASA JINTEpPATYpa

Kon-Bo 3Kk3.
bubaunorpadpuueckoe onucanue B Oubmnoreke/
OHJIANH
Brynosa, T. I1. A Good Beginning : yaebnoe mocodue / T. I1. biynosa. — 3-e m311.,
6.12.1 nepepabd. u gon. — Upkyrek : UpI'VIIC, 2017. — 100 ¢. — URL: Omaiin
https://e.lanbook.com/book/134656 (nara obpamenus: 18.03.2026). — TekcT :
9JIEKTPOHHBIH.

losca, 1. M. 'pammatuka aHTIIHICKOTO SA3BIKa : yueOHOE mocobue / . M. I'oBca,
6.12.2 T. A. CxommmanieBa, A. A. Koatpumosma. — Upkytcek : UpI'VIIC, 2017. — 132 c. Ornaiis
T — URL.: https://e.lanbook.com/book/134680 (mara obparienus: 18.03.2026). —

TekcT : 3JIEeKTPOHHBIMN.

6.1.3 YueOHO-MeTOAUYECKHE PA3PA0OTKH (B T. Y. 115l CAMOCTOSITEIbHON PadoThl 00y4aIOLIUXCS)

Kon-Bo 3k3.
bubnuorpaduueckoe onucanue B 6ubnmorexe/
OHJIAWH
ITeixanosa, A.C. Metonndeckne yka3aHus 1o u3y4eHuto auciuminesl 51.0.03
WHrocTpanHslil 1361k 10 HanpasneHuto moarotosku 08.03.01 CtpourenscTso,
6.13.1 npoduiik DKCIUTyaTalys U YIpaBlieHNE B )KUINIIHO-KOMMYHAIIbHOM KOMILIEKCE / Omnaiin
A.C. ITeixanosa; UpI'YIIC. — Upkytck : UpI'VIIC, 2026. — 16 c. - TekcT:

anekTpoHHbIi. - URL:
https://www.irgups.ru/eis/for_site/umkd_files/mu_71171 1762 2026 1 signed.pdf

6.2 Pecypchbl HHPOPMAIIIOHHO-TeJIEKOMMYHMKAIIMOHHOM ceTH «MHTepHeT»

6.2.1 Hayunas snektponHas 6ubnuoreka «KubdepJlennnka» — https://cyberleninka.ru/

6.2.2 Hayunas snekrponnas 6ubnnoreka eLIBRARY.RU — https://elibrary.ru/

6.3 IlporpammHoe odecnevyenne 1 HHPOPMANMOHHbIE CIIPABOYHbIE CHCTEMBI

6.3.1 ba3oBoe nmporpaMMHoe o0ecrieyeHne

6.3.2 Cnenuaau3upoBaHHOE MPOrpaMMHoe odecrnedyeHne

6.3.2.1 \ He npenycmotpeno

6.3.3 UndopmanuoHHbie cIPaBOYHbIE CHCTEMbI

6.3.3.1 ‘ He nipeagycMoTpeHbl

6.4 IIpaBoBBIC M HOPMATHBHBIE JOKYMEHTBI

6.4.1 ‘ He npenycMoTpenst

7 OMIUCAHUE MATEPUAJIBHO-TEXHHYECKOI BA3BI,
HEOBXOJAUMOIi 1JI51 OCYIECTBJEHHUSI YYEEHOI'O MPOLIECCA
MO JUCHMILINHE




Kopnyca A, b, B, T, /I, E UpI'VIIC naxonsTcs no aapecy r. Upkyrck, yi. UepHsimeBckoro, 1. 15;

! kopryc JI UpI'YIIC naxomgutcs — no agpecy r. Upkyrtck, yi. JlepmonTosa, 1.80
TTomerenus 1y CaMOCTOSATENBHON pabOThl 00YJIAIOIIMXCS OCHAIICHB KOMITBIOTEPHON TEXHUKOM,
MOAKIIIOYEHHON K MH(OPMAILIIOHHO-TEIEKOMMYHHUKAIIHOHHON ceTH «IHTepHEeT», N 00eCTIIeYEeHBI TOCTYIIOM B
3JEKTPOHHYI0 HHPOpManoHHO-00pazoBaTensHyto cpeny Upl YIIC. [Tomemenns A caMOCTOSATEIBHOH

3 paboThI 00yUAIOIIHXCS:

— YHTAJbHBIC 3AITBI;
— y4eOHbIe 3abl BEIUUCIUTENBHON Texaukn A-401, A-509, A-513, A-516, [1-501, 1-503, 1-505, J1-507;
— IIOMEIIEHHS 1L XpaHeHHsI 1 PO UIIaKTHYECKOro 00CIyKUBaHUs yueOHOro odopynoBanus — A-521

8§ METOANYECKHUE YKA3AHUSA IS OBYYAIOIIUXCA

11O OCBOEHHMIO JTMCIIUITJIMHbI

Bun yueoHOM
JIEATEIILHOCTH

Opraanzanus yaeOHOH IesSITeTbHOCTH 00y4Jaromerocs

IIpaktuueckoe
3aHATHE

[IpakTHyeckoe 3aHsATHE — BUJ ayJJUTOPHBIX Y4eOHBIX 3aHSITHIL, LleJieHanpaBieHHas hopma
OpraHu3aly y4eOHOTo IMpolecca, MpU peaau3aliu KOTopoil oOydaromuecs Mo 3aAaHUI0 U MOJ
PYKOBOJCTBOM TpENOAaBaTeNs BBINOJHAIOT MpakTHdyeckue 3amaHus. Ilpakrudeckue 3amaHus
HanpasJeHbl Ha YyriyOJleHHe HAYYHO-TEOPETHYECKUMX 3HAaHUHW W OBIIAJICHHE OINpPEIEIICHHBIMU
METOJaMH paboThI, B IIPOIECCEe KOTOPBIX BHIPAOATHIBAIOTCS YMEHUSI W HABBIKW BBIIIOJIHEHUS TEX
WIN WHBIX y4eOHBIX AeHCTBHMI B maHHOH cdepe Hayku. IlpakThdeckue 3aHSATHSA pPa3BUBAIOT
Hay4YHOE MBIIIICHUE M PEYb, MO3BOJIAIOT MPOBEPHUTH 3HAHMS OOYYarONIMXCS, BBICTYHAIOT Kak
CpeACTBa ONEPaTUBHOM 0OPATHOH CBSI3H; LIENb MPAKTHUECKUX 3aHATHH — yIIIyONIsTh, pacInpATh,
JCTaNU3UpOBaTh 3HAaHWS W COACHCTBOBAaTH BBIPAOOTKE HABBIKOB  NPO(ECCHOHATBHOM
JEATETLHOCTH.

Ha npakThueckux 3aHATHSAX TOAPOOHO paccMaTpUBAIOTCd OCHOBHBIE  BOIPOCHI
JUCLUIUINHEL, pa30UparoTCcsl OCHOBHBIE THIIBI 33/1a4. K Kax10My NIpakTHYeCKOMY 3aHATHUIO CIEAYyeT
3apaHee CaMOCTOSTEIbHO BBIMONHUTH JOMAIlIHEe 33aJaHHe M BBIyYHUTh MaTepHall K CIeXyIoleH
Teme. CucreMaTuueckoe BBINOJHEHHE JOMAIIHUX 3aaHUil 00s3aTeNIbHO U SIBISIETCS BaXKHBIM
(hakTOpOM, CIOCOOCTBYIOIINM YCIIEIIHOMY YCBOSHHIO AUCIHILIUHEI

CamocTosiTenbHast
pabota

OOyuenne mno jucuuiiMHe «VHOCTpaHHBINM S3BIK» pPEAYCMATpHBaeT aKTHBHYIO
CaMOCTOATENIbHYI0 paboTy oOyuaromierocs. B pasmene 4 pabodeil mporpaMMbl, KOTOPBIH
HasbiBaeTcsi «CTPYKTypa M COJCp)KaHWE MUCIUIUIMHBD»Y, BCE Yachl CaMOCTOSTEIbHON pabOThI
pacnucaHbl 1O TeMaM M BOIpocaM, a TaKkKe yKazaHa HeoOxoauMmas ydeOHas uTeparypa:
oOydaromuiics n3ydaer y4eOHbI Marepual, pa3dupaeT mpuMepbl M pelaeT pa3HOypOBHEBbIC
3aJa4yu B paMKaxX BBIIIOJTHECHUSA KakK O6HII/IX JOMaAIITHUX SaﬂaHHﬁ, TaK W UHIAUBUAYAJIBHBIX
noMamrHux 3agannid (MA3) u apyrux BHIOB padoT, MPEXyCMOTPEHHBIX pabodeld mporpamMMoit
JUCUUIUIAHBL. [Ipy BBHIMONHEHNW AOMAIIHUX 3aJaHUi oOyuaromemycs cielayeT oOpaTHUThCS K
3a7ia4aM, peIICHHBIM Ha MPEbIIYIINX MPAKTHUECKUX 3aHATHAX, PELICHHBIM JOMAIIHIM paboTam,
a TaKXke K NpHMepaM, NMPHUBOJUMBIM IpenoaaBaTeneM. Ecim 3toro OyzeT HEJOCTATOYHO JUTS
BBINIOJTHEHHU BCel pabOTHl MOJKHO JOMOJHHUTENIBHO BOCIIOJIB30BAThCS YYEOHBIMH IOCOOHSAMH,
NIpUBEICHHBIMU B pa3zene 6.1 «Yuebnas nureparypa». Ecnu, HecMOTpst Ha n3ydeHHbII MaTepual,
3aJaHUEC BBINIOJIHUTE HE YAa€TCd, TO B 00s13aTEILHOM TMOpAAKE HCO6XOI[I/IMO IIOCCTUTH
KOHCYJBTAIIHIO ITPETIOIaBaTelNsl, BEAYIIETO MPAKTHYEeCKUE 3aHIATHS.

I_IOMaHIHI/Ie 3aJaHus, HWHAWBUIAYAJIbHBIC JOMAIIHUE 3adaHusd U JpYyrue pa60T1>1,
MIpeIyCMOTPEeHHbIE pabouel MporpaMMOi TUCITUTUTUHBI I0JKHBI OBITh BHITIOTHEHBI 00yJaloIUMCS
B YCTAHOBJICHHBIC IIPEIOAABATCIIEM CPOKH B COOTBCTCTBHUU C Tpe6OBaHI/I${MI/I K O(l)OpMJ'IeHI/IIO
TEKCTOBOH M rpaduuecKoil JoKyMeHTaluu, chopMyaupoBaHHbIM B [lonoxenun «TpeboBaHus K
0 OpMIICHHIO TEKCTOBOH M rpaduieckoit JokyMeHTanu. HopMOKOHTpOIIBY

Komruieke yueOHO-METOJUYECKUX MAaTepUalIoB 10 BCEM BHUJAM y4eOHOI JAesTeNbHOCTH, IPEIyCMOTPEHHBIM paboyeit
MIPOTPaMMO¥ AUCIMITIIMHEI (MOIYJIS), pa3MeIleH B JIEKTPOHHOW HH(POpMAIIMOHHO -00pazoBaTensHoi cpeae Upl VIIC,
JIOCTYITHOU 00ydaromemMycs 4epe3 ero JUIHbIN KaOuHeT




IIpuio:xkenne Ne 1 k padoueil mporpamme

POH/I OHEHOYHBLIX CPEJICTB

JJIS1 IPOBe/IeHN sl TEKYIEro KOHTPOJIsl YCIIeBAeMOCTH
U IPOMEKYTOYHOM aTTecTAlluN



1. O01mme moJ10KeHus

®onx  oueHouHslx cpeactB  (POC) sBaseTcss COCTAaBHOM YacThl0 HOPMAaTHUBHO-
METOJUYECKOr0  O0ecreueHusi CHUCTEMbl OLEHKM KadyecTBa OCBOCHHS  OOy4YaroUUMUCS
00pa30BaTebHOI POrpaMMBl.

@OHJI OLIGHOYHBIX CPEJICTB IMpeJHa3HayeH JJs UCIHOJb30BaHUS OOydYarolUMHUcs,
MpernoaaBaTeNisiMi, aJMUHHUCTPAIMCH YHUBEPCHUTETa, a TaKXKE CTOPOHHUMHU 00pa30BaTEIbHBIMU
OpraHM3alUsIMU 71l OLIEHMBAaHUS KayecTBa OCBOCHMsI OOpa3oBaTEIbHOW MPOrpaMMbl U YPOBHS
c(OPMHPOBAHHOCTH KOMITETCHIIUN Y 00yYarOIUXCS.

3amauamu POC aBnAr0oTCA:

— OLICHKA TOCTHIKEHHUH 00YJArOIIMXCs B TIPOIECCE U3YUCHHSI TUCIUTUIHHEI;

— obecrieyeHre COOTBETCTBUS Pe3yIbTaTOB 00yueHHsI 3aJauaM Oyay1iel npodeccuoHaaIbHON
JIeATETLHOCTH Yepe3 COBEPILCHCTBOBAHUE TPATUIIMOHHBIX U BHEAPEHHE WHHOBAIIMOHHBIX METO/IOB
oOydeHus B 00pa3oBaTeNIbHBIIN Mpo1ece;

— CaMOIIOATOTOBKA M CAMOKOHTPOJIb 00YYAIOIINXCS B IIpoLiecce 00yueHHsl.

@DOH/T OIICHOYHBIX CPEACTB COPMUPOBAH HA OCHOBE KJIFOYEBBIX MPUHIIUIIOB OILICHUBAHMUSL:
BaJIMIHOCTh, HaJIS)KHOCTh, 00bEKTHBHOCTD, 3(PPEKTUBHOCTD.

Jns oueHku YpoBHA CPOPMHUPOBAHHOCTH KOMIIETEHIMI HCIOIB3YyeTCsl TPEeXypOBHEBAs
CUCTEMA:

— MHUHHUMAJbHBI ypOBEHb OCBOCHHS, O0Os3aTeNbHBIM Ui BCeX OOYyYalOIIUXCS IO
3aBEpUICHUI0 OCBOEHHMS 00pa30oBaTENbHON MpOrpamMmbl; JaeT oOIllee IpeICTaBIeHUE O BHJE
JESITEIbHOCTH, OCHOBHBIX 3aKOHOMEPHOCTSX (YHKIIMOHUPOBAHUS OOBEKTOB MPOGeCCHOHATBHON
JeATEeTIbHOCTH, METOJIOB ¥ QJITOPUTMOB PEIICHUS TPAKTUYECKUX 3a]1a4;

— 0a30BBIi  ypOBEHb OCBOCHHS, TPEBHIIICHHE MHUHUMAIbHBIX  XapaKTEPUCTHK
c(hOpMUPOBAHHOCTH  KOMIETEHIIMWA; TO3BOJISIET  peliaTh TUIOBBIE  3a/Jaud, [PUHUMATH
npodeccuoHaNbHbIE W YIPABICHYECKUE PEIICHHs [0 W3BECTHBIM arOpUTMaM, MpaBWIaM U
METOIUKAM;

— BBICOKHH YpPOBEHb OCBOCHHS, MAKCMMAJIbHO BO3MOXXHAsI BBIPAKEHHOCTh XAPaAKTEPUCTUK
KOMIIETEHIIM; IpeanoiaraeT roTOBHOCTh peliaTh NPaKTUYECKHUE 3aa4l MOBBIIIEHHOM CII0AKHOCTH,
HETHUIIOBBIE 3a/lau, MPUHUMATh NMPOGECCHOHATBHBIE M YIPABICHUYECKUE PEIICHUS B YCIOBHSIX
HEIMOJIHOW  ONpPENENIEHHOCTH, TMPU  HEJOCTATOYHOM JIOKYMEHTaJIbHOM, HOPMAaTMBHOM H
METOIUYECKOM 00€CTICUEHHH.



IIporpaMmma KOHTPOJIbHO-OLEHOYHBIX MEPONIPUATHI

2. llepeyeHb KOMINETEHIUI, B ()OPMHUPOBAHUMN KOTOPBIX Y4aCTBYET
AUCUMILIAHA.
IIporpaMMa KOHTPOJIbHO-OLEHOYHBIX MEPONIPUATHIA.
IToxka3zaresin OEHUBAHUSA KOMIECTCHIUA, KPUTEPUH OLCHKHU

JucturumHa « THOCTpaHHBIN S3BIK» y4acTBYeT B (DOPMUPOBAHHH KOMITCTCHITHIA:
YK-4. CrocobeH OocCymecTBIsATh JAEIOBYI0 KOMMYHHKALIMIO B YCTHOW W HHUCHMEHHOU
(dhopmax Ha rocygapcTBeHHOM si3blke Poccuiickoit deneparnuu 1 nHOCTpaHHOM(BIX ) s3bIKE(ax)

ouHasi popma o0yUeHus

HaumenoBanue Kon
HaumeHoBaHNE OLIEHOYHOTO
KOHTPOJIBHO- WHAUKaTOpa
Ne OOBEKT KOHTPOJIA cpexnctsa (popma
OLIEHOYHOT'O JOCTHKEHHS *
MIpOBEACHUsS*)
MEpOIPUSITHS KOMITIETEHIINN
1 cemectp
1.0 | Pasmen 1. About Myself. University (O cede. YHUBepcHTET)
. . : Jmanorunaeckoe
1.1 | Texyuwmii kontpoar | Tema 1. My Biography (O cebe) YK-4.1 BbICKa3bIBaHHE (YCTHO)
12 | Texymmuit kontpoms Tema 2.UMy Working Day (Moit VK-4.1 Momnonoruueckoe
pabouwnii 1eHp) BBICKa3bIBaHME (YCTHO)
13 | Texymuii koHTpOIH Tema 3. My University (Moii VK-41 MoHonoruueckoe
YHHUBEPCHTET) BBEICKa3bIBaHME (YCTHO)
2.0 | Pazgexn 2. The Russian Federation. Irkutsk (Poccniickas ®@enepanusi. UpkyTck)
. Tema 4. The Russian Federation 3anasmsl penpoyKTHBHOrO
2.1 | Texymmii KOHTPOJb . YK-4.1 YPOBHSI K TEKCTaM
(Poccwuiickas ®@eneparrus)
(YCTHO/TICEMEHHO)
3amaHus pernpoayKTUBHOTO
2.2 | Texymmuit kouTpors | Tema 5. Irkutsk (Mpkytck) YK-4.1 YPOBHSI K TEKCTaM
(YCTHO/TICEMEHHO)
Tema 6. My Native Town. Lale MOHONOMHUIECKOE
2.3 | Texymwuii koutpons | Baikal (Moit poxHoii ropoa. YK-4.1
N BbICKa3bIBaHHE (YCTHO)
Oszepo Baiikan)
3.0 | Pa3nen 3. Engineering. Building Construction (Mu:xeHepus. CTpouTeILCTBO 31aAHUI)
3.1 | Texymuii KoHTpOS Tema 7. Engineering as a Science VK-41 IlepeBox Tekcra
(MmxeHepus Kak HayKa) (YCTHO/TTCEMEHHO)
3.2 | Texymwii kontpoms Tema 8. Famous Scientists VK-4.1 Mounonoruueckoe
(Bermaromuecst yaeHbIE) BBICKa3bIBaHME (YCTHO)
Tema 9. Building Engineering as
L. 3amaHus penpoayKTUBHOTO
N Discipline (CtpoutensHas
3.3 | Tekymumii KOHTPOJIb YK-4.1 YPOBHS K TEKCTaM
WH)KEHEpUs KaK HayqHast
(YCTHO/TTUCBMEHHO)
JIUCITUTIINHA )
Tema 10. Great Civil Engineers 3ajiaHust perpoyKTUBHOTO
3.4 | Tekymuii kouTposb | (Bwigaroniuecs HHXECHEPHI- YK-4.1 YPOBHS K TEKCTaM
CTPOUTEIN) (YCTHO/TTHCHMEHHO)
Tema 11. Modern Technologies in MoOHOTOIHeCKoe
3.5 | Texywmwmii koutponb | Construction (CoBpeMeHHbIE YK-4.1
BBICKa3bIBaHUE (YCTHO)
TEXHOJIOTHH B CTPOUTEINILCTBE)
Paznen 1. About Myself.
University (O cebe.
YHuBepcurer)
I T SV—— Pasgen 2. The Russian Federation. gig Ec;ii;eﬂo?a?;e)
p T Irkutsk (Poccuiickas ®enepamms. YK-4.1 P
aTTeCTaLUs VipkyTe) (KOMITBIOTEpHBIE
Paznen 3. English Speaking TEXHOIOTHH)
Countries (CtpaHbl H3y4aeMOro
A3bIKA)
2 cemecTp
4.0 | Pazaen 4. Building Materials (CTponTebHbIe MaTepHAJIbI)
Tema 12. . Materials Used in
41 | Texymuii KoHTpOI Building (Matepuainsr, VK-4.1 IlepeBon TekcTa

HCIIOJIb3YEMBIE B CTPOUTECIILCTBE
3JJaHUH)

(yCTHO/TTMCHMEHHO)




Tema 13. Production of Building 3amaHus penpoayKTHBHOTO
4.2 | Texymuii koutposs | Materials (ITpousBoacTBO YK-4.1 YPOBHSI K TEKCTaM
CTPOUTENILHBIX MaTEPUAIIOB) (YCTHO/TTICEMEHHO)
. Tema 14. Strength of Materials 3ananus penpoyKTHBHOIO
4.3 | Texymwmii KOHTPOJIb YK-4.1 YPOBHSI K TEKCTaM
(CompoTuBiieHIE MaTEPHAIIOB) (yCTHO/MUCHMEHHO)
. Tema 15. Structural Elements
4.4 | Texymwii KOHTPOJIb (DJIeMEHTBI KOHCTPYKIHH) YK-4.1 JIuKTaHT (MMCHMEHHO)
5.0 | Pazpges 5. Building Design (IIpoexTHpoBanue 31aHus)
ol . 3amaHus pernpoayKTUBHOTO
5.1 | Texymwuii KOHTPOIb Tewma 16. Building Design YK-4.1 YPOBHSI K TEKCTaM
(ITpoextupoBaHue 31aHNS) (yCTHO/THCHMEHHO)
5.2 | Texymmii KoHTpOS Tema 17. Building Styles (Ctwmu VK-41 Kpartkoe m3ioxxeHne Texcra
CTPOHTEIIECTBA) (Summary) (ycTHO)
. Tema 18. Construction of Houses
5.3 | Texymmuii KOHTPOIb (CTPOUTCIHCTBO J1OMOB) YK-4.1 JIukTaHT (MICHMEHHO)
54 | Texymuii KoHTOID Tema 19. Houses %nd Homes VK-4.1 [TepeBon Tekcra
(oM 1 nomanrHuit ovar) (ycTHO/TMCEMEHHO)
Paznmen 4..Eng1neer1ng. Building 3auer (cobecenopantie)
Construction (Mrxenepus.
[TpomexxyrouHas o 3a4er - TeCTUPOBAHHUE
CTpOUuTEIsCTBO 3AaHUiN) YK-4.1
aTTeCTalus i . (KOMIIBIOTEpHBIE
Pazpnen 5. Building Materials
TEXHOJIOTUH)
(CtpourenbHble MaTepHAaIbI)
3 cemecTp
6.0 | Pa3men 6. Water Supply Systems (CucreMbl BOIOCHAOKEHHS)
Tema 20. Water. General MOHOMOMHECKoe
6.1 | Texyumii koutpoap | Information (Boxa.O6mas YK-4.1
BBICKa3bIBaHUE (YCTHO)
uHbOpMaIus)
6.2 Texymmii KOHTpOTB Tema 21. Water Treatment VK-4.1 Jmanormaeckoe
(OumcTka BOJBI) BBICKa3bIBaHUE (YCTHO)
3amaHus pernpoayKTUBHOTO
6.3 | Texymmii KOHTPOJIb Tema 22. Water Supply YK-4.1 YPOBHSI K TEKCTaM
(Bonocnabxenuce) (YCTHO/TICEMEHHO)
6.4 | Texympii KoHTpOb Tema 23. Water Sewerage System VK-4.1 MOHOJIOTHYECKOE
(BomootBenenue) BBICKa3bIBaHME (YCTHO)
70 Pa3znen 7. Heating, Ventilation and Air Conditioning Systems (Cucrembl 0TONJIEHHS, BEHTWIAIUA U
' KOHIWIMOHUPOBAaHMSI BO31yXa)
7.1 | Texymmii KOHTPOJb Tema 24. HVAC. General YK-4.1 33?)2‘:2’;1’:;2;2?3““‘31{01"0
' y P Information (COBuKB) ' {}I?CTHO /nHChMeHHO)
N Tema 25. Gas Supply : [lepeBon TekcTa
7.2 | Texymwid kouTpoIH> ('azocHaOxenwue, ["a3ndukaris) VK-4.1 (YCTHO/TIICEMEHHO)
3amaHus penpoayKTHBHOTO
7.3 | Texymwuii koutponb | Tema 26. Heating (Otomenue) YK-4.1 YPOBHS K TEKCTaM
(YCTHO/TTCEMEHHO)
Tema 27. Ventilation and Air- Koarkoe H3/loKe e TeKeTa
7.4 | Texywmwuii koutponb | conditioning (BeHtuisiims u YK-4.1 P $
(Summary) (ycTHO)
KOHJUIIMOHUPOBAHUE BO3/yXa)
8.0 | Pa3nexn 8. My Future Profession. (Mos 0yaymas npodeccus)
. Tema 28. Jobs and Professions 3a7anus penpONYKTHBHOTO
8.1 | Texymwuii KOHTPOIb YK-4.1 YPOBHSI K TEKCTaM
(CnenmanbHOCTH U TIpOdhecCun)
(YCTHO/TTICEMEHHO)
Tema 29. Jobs in Construction
. MoHomorudyeckoe
8.2 | Texymwuii kouTponb | (CrenuansHOCTH B YK-4.1
BBICKa3bIBaHHE (YCTHO)
CTPOUTENBCTBE
8.3 | Texymuit komtposs Tema 30. Construction Managers VK-41 Kpatkoe n3noxenue Tekcra
(PykoBOIUTENN CTPOUTEIHCTBA) (Summary) (ycTHO)
. Tema 31. Getting a Job
8.4 | Texymmii KOHTPOJIb (Verpoiictso Ha paGoty) YK-4.1 Pesrome (HCHEMEHHO)
Paznen 6. Building Design Dk3aMeH (cobeceoBaHme)
IIpomexxyTouHast (ITpoexTupoBaHue 3qaHHN) DK3aMeH - TECTUPOBAaHUE
) . YK-4.1
aTTecTanus Paznen 7. Surveying. Foundation. (KoMIBIOTEpHBIE
(Teone3us. ®yHaaMeHT) TEXHOJIOTHH)




Paznen 8. My Future Profession.
(Most 6yaytas npodeccust)

*dbopMa IMPOBCACHUA KOHTPOJIBbHO-OLICHOYHOI'0O MEPOIIPUATHA: YCTHO, INCbMCHHO, KOMIIBIOTCPHBIC
TCXHOJIOTHH.

Onucanue nmoxkasarejei u KpUTEPUEB ONCHUBAHUA KOMIIeTeHIIMH.
Onucanmne mKan OICHUBaAHUA

KonTponp kauecTBa OCBOEHHS JUCHUUIUIMHBI BKJIIOYaeT B ce0s TEKyIIUH KOHTPOJIb
yCIIEBAEMOCTU M IMPOMEKYTOUYHYIO aTTecTalMio. TeKymMil KOHTpOJb YCHEBAEMOCTH U
MPOMEXKYTOUHAsI aTTeCTalusl OO0y4JaroUIMXCs MPOBOJSTCS B LEISIX YCTAaHOBJICHHUS COOTBETCTBUS
JOCTIDKEHUH  0OydalomMXcsi IMO3TanmHBIM — TpeOOBaHMSAM OOpa30BaTENbHOW MPOTPaMMBI K
pe3ynbTaTaM o0y4deHus 1 GOpMHUPOBAHUS KOMIIETSHIIUH.

Tekylmuii KOHTPOJIb YCIIEBAEMOCTH — OCHOBHOM BHUJl CUCTEMATHYECKOM NPOBEPKH 3HAHUU,
YMEHHM, HAaBBIKOB OOydyarouuxcs. 3ajada TEKYIIEro KOHTPOJS — ONEPATHBHOE U PETYISAPHOE
ynpaBjeHUe Y4eOHOU NesATEIbHOCTHIO0 00yUaIOINXCs HA OCHOBE 0OpaTHOW CBS3H U KOPPEKTUPOBKH.
Pe3ynbTarhl OlleHWBaHUS YUUTHIBAIOTCS B BUJIE CPEIHEH OLIEHKU MPHU MPOBEACHUU TPOMEKYTOUHOMN
aTTeCTallUU.

J1y1st orileHMBaHMs PE3yIbTATOB 00YUYEHHUS UCIIOJIB3YETCSI YEThIPEeX0aTbHAS IITKAJIA: «OTIIMYHOY,
«XOpOILIO», «YIOBIETBOPUTEIHHOY, «HEYIOBIECTBOPUTEIHHO» U JABYXOaJUIbHAS IIKANA: «3a4TECHOY,
«HE 3aYTEHOY.

[lepeueHb OLIGHOYHBIX CPEICTB, MCIOJb3YEMbIX ISl OICHUBAHHUS KOMIIETEHIMH, a TaKkKe

KpaTKasi XapaKTEpPUCTHKA STUX CPEACTB IPUBECHBI B TAOIHIIE.

Texymuii KOHTPOJIb

IIpencraBnenue
HanmenoBanue
Ne Kpatkas xapakTeprucTHKa OLICHOYHOTO CPEICTBA OILIEHOYHOTO
OIIEHOYHOTO CPEICTBA
cpencta B POC
CpezncTBo, MNO3BOJISIOIEE OLEGHUBATH W JAMArHOCTHPOBATH
3HAaHMS M YMEHHUS NPaBWIBHO HCIOJIb30BaTh SI3BIKOBOM
(rpaMMaTHyYecKue CTPYKTYpHI, JICKCHYECKHE EAMHHIBI) | VieHbe
pedeBoit (oOycioBIeHHBIC KOHTEKCTOM 00pasisl
N . | amanTupoBaHHbBIE U
3aganus BBICKA3bIBAHMH PA3JIMYHOTO YPOBHS CIIO’KHOCTH) TEKCTOBBIH ODHIHHANL HELE
1 | penpomyKTHBHOTO MaTepHall, a TaKXKe CTPATEerMd W HABBIKM Pa3INYHBIX BUIOB p
HeaJanTHPOBAaHHBIE
YPOBHS K TEKCTaM yreHus (TIOMCKOBOTO, H3YYalollero, MpPOCMOTPOBOTO) IS TEKCTEL G
pEILIeHUs] CMOJICJIMPOBAHHBIX 3a7lad B PaMKax OINpeAe’IeHHOH
3aJaHUsIMU
TeMBI (pa3zaena) AUCIUITIHHEL.
MosxeT ObITh MCIIOJIB30BAHO IS OLEHKH 3HAHWH M yMEHHit
o0yJaromuxcs
AnanTupoBaHHBIE
CpezncTBo, MNO3BOJSIONIEE OIEHWBATh W JHArHOCTHPOBATH
. | ¥ opUrHHAIBHBIE
yYMEHHs CHHTE3UPOBaTh, aHAIN3UPOBATh, 0000LIATh S3BIKOBOI
HeaJanTHPOBaHHbIE

u pequoﬁ Mate€puajl TEKCTa IJid PCIICHUSA NEPEBOTYECKUX
3ajay. HEHTGHBHOCTL MO0 MHTCpHpETALIUU CMBICTIa TEKCTA Ha

TCKCThI IJIA
BBITNTOJITHCHU A

2 | IMepeBox TekcTa OTHOM sI3bIK€ (MCXOJHOM SI3bIKE) W CO3JIaHUIO HOBOTO TEDEBOIOB ¢
SKBUBAJICHTHOTO €My TE€KCTa Ha JAPYroM si3bIke (TIepeBOsIIeM p
WHOCTPAHHOTO
A3BIKE). .
. . | fA3pIKa HA pyCCKUH /
MoeT OBITh HCHOJB30BAHO JUI1 OLCHKU 3HAHWH, YMEHUH,
C PYCCKOTO SI3bIKa
HABBIKOB U (WJIN) OMBITA JESITEIBPHOCTH 00YJIarOIIUXCS N
Ha UHOCTPAHHBII
CpenctBo, Mo3BOJISIONIEE MOTYUSHHBIE S3BIKOBBIE 3HAHMS A | Tema aumanora,
CTPYKTYPUPOBAHUS JUAIIOTHYECKON peYH: y4acTBOBAaTh B | OMOPHBINA JUAJIOT-
JTnasoruueckoe pasroBope, oOMeHHMBATbCS HWHGpOpMaNued, yTOUHsA e€, | MOJENb, CIyKaIlHi
3 oOparmiasch 32 pa3bsCHEHUSIMH, BBIPAXKATh CBOE€ | OCHOBOH JJIst
BBICKA3bIBAHUE
COTJIACHE/HECOTJIACUE U T. . CTPYKTYPUPOBAHUS
MokeT OBITh HCHOJB30BAHO JUIA OLCHKH 3HAHWH, YMEHWH, | TUAIOTHYECKOM
HABBIKOB 00YYarOIIUXCs peun
CpenctBo, TO3BOJISTIONIEE IPOBEPUTh YMEHUS oOydatomerocs: | Tema
MoHonoruyeckoe P ’ poBep M i
4 MIPUMEHSTD MOJIyYEHHBIE  SI3BIKOBBIE 3HAHU JUISL | MOHOJIOTMYECKOTO
BBICKA3bIBAaHUE
CTPYKTYpPUPOBAHHUS MOHOJIOTUYECKOIO BBICKAa3bIBAaHHS HA | BBICKA3bIBAaHUS,




3aJaHHYl0 TEMY: IIOATOTaBIMBATh TEKCTHl COOOIICHMH, | 00pa3Ibl
BBICTYNATh C KPATKUMHU JAOKJIaJaMH HA HHOCTPAHHOM SI3bIKE. aJlalTHPOBAHHBIX/
MosxeT OBITH HCIIOJIB30BAHO JUISI OLIEHKM 3HAHWH, YMEHHH, | OpUTHHAJIBHBIX
HaBBIKOB U (MJIM) ONBITA IESTEIBHOCTH 00Y4aIOIINXCS HeaJanTUPOBAHHBIX
TEKCTOB,
CITy>KaIlux
OCHOBOM 7151
CTPYKTYPHPOBaHUS
MOHOJIOTHYECKOTO
BBICKA3bIBaHHS
CpencTBo, IO3BONSIONIEE OLEHUTh yMEHHE COCTAaBUTh
JOKyMEHT, KOTOPBIi COHUCKATEIh MPEOCTaBIISET
MOTCHIMATBHOMY  paboTOdaTelto, BBICTAaBISISI  CBOIO
5 | Pestome KaHIUOATYpy Ha OTKPHITYI0 BakaHcmio B cdepe ero | IllaGmon pesrome
poQeCCHOHANBHOM CHIeNNaTN3ann.
MoeT OBITh WCHOJB30BAHO IUIS OLECHKH 3HAHUI, YMEHU,
HABBIKOB U (WJIN) OTBITA JESITEIHPHOCTH O0YJIarOIIUXCS
CpencTBo TPOBEPKU CTETICHH OBIAICHUS JIEKCUKOM W / WIH
rpaMMaTHIECKUMH  CTPYKTypaMH TeMbel/  pasiena. B
3aBUCHMOCTH OT THIA [UKTaHTa (NIEPEBOAHOM, IHUKTAHT C Iepeuers
IIPOITyCKaMH, JIUKTAHT c rpaMMaTHIECKUMHA P
SI3BIKOBBIX U
TpaHcpopManusIMM, AWKTOTJIOCC ¥ T.JA.) CTAaHOBHUTCS
6 | JluxraHT PEUEBBIX COMHUIL,
BO3MOXXHBIM TakXe OLEHHTh YPOBEHb C(HOPMHPOBAHHOCTH R
KOMIUIEKCHBIX PEUeBBIX YMEHUH, a Takxke opdorpaduueckux u HKTAHTA
CIIyXOBBIX HaBBIKOB O0Y4aIOIINXCSI.
MoxeT ObITh HCHOJB30BAHO I OLCHKH 3HAHWH, YMCHUM,
HaBBIKOB U (MJIM) ONBITA AEATEIBHOCTH 00Y4aIOIINXCS
[[TabmoH KpaTKOTO
CpenctBo, mo3Boisifoiiee  (OPMUPOBATH W OLICHUBATH | M3JIOKECHUS
CIIOCOOHOCTH oOyuaroerocs JIOTHYECKH BEPHO, | IPOYUTAHHOIO
apryMEHTHPOBAaHHO U SCHO CTPOUTHh YCTHYIO M IMHCBMEHHYIO | TEKCTa.
7 Kpatkoe uznoxxenue peub Ha MHOCTPAaHHOM $I3bIKE; O(QOPMIIATH W3BJICYCHHYIO M3 | AJaNTHPOBaHHBIE
TekcTa (Summary) aIaliTUPOBAHHBIX M OPUTMHAIBHBIX TEKCTOB MH(OpMALUIO B | U OpUTHHAIBHBIE
BU/I€ KPATKOTO H3JI0XKEHHUS. TEKCTHI JJIS
MosxeT OBITH HCIIOIB30BAaHO JUISl OLEHKH 3HAHWH, yMEHHWH, | BHIOJIHEHHS
HaBBIKOB 00YYaIOIINXCS KpaTKoro
N3JI0KCHHS
HpOMe)I(y'TO‘IHaH aTTeCTaluusia
IIpencraBnenue
HaunmeHnoBanue peAt
Ne Kpatkas xapakTepuCTHKa OLIEHOYHOT'O CPEICTBA OIIEHOYHOTO
OIIEHOYHOT'O CPeICTBA
cpencta B POC
[lepeuenn
CpencTBo, MO3BOJISAIONIEE OICHUTh 3HAHUS, YMEHUS, HAaBBIKOB
TEOPETUIECKUX
U (WIIN) OTIBITA JESATEIbHOCTH 00YJaroNIerocs Mo AUCIUILTHHE.
1 | 3auer N . | BOIIPOCOB 1
MoseT ObITh HCIIOJB30BAaHO JUISl OLICHKH 3HAHWH, yMEHHH, HDAKTHYCCKIX
HABBIKOB ¥ (MJIH) OMBITA ACATSIHHOCTH 00YJarOIIIXCS P N
3aJJaHHH K 3a4eTy
Cucrema  aBTOMAaTHM3MPOBAHHOTO  KOHTPOJII ~ OCBOCHHS
KOMIIETeHIIM (Y4acTH KOMIIETEeHIMi) oOydJalomuMcs 1o
TecT — npomexxyTOouHas
JUCHUIUINHE (MOIYIIO) C MCHOJIB30BaHUEM MHPOPMAaINOHHO- | DOHI TECTOBBIX
2 | arrecranus B popme . N
sauera KOMMYHHUKAITHOHHBIX TEXHOJIOTHH. 3aaHA’
MokeT OBITh HCHOJB30BAHO IUIS OIEHKH 3HAHUH, YMEHUI,
HAaBBIKOB U (MJIN) OTBITA JESITEIHbHOCTH 00YJIarOIIUXCS
Iepeuyens
TEOPETHIECKUX
CpencTBo, MO3BOJISIONIECE OICHUTH 3HAHUS, YMEHHUS, HABBIKOB | BOTIIPOCOB H
3 | Sxsamen 1 (WJIM) OTBITA ASSITEIHHOCTH 00YYArOMIETOCs M0 AUCIUIUTMHE. | MIPAKTHIECKUX
MoskeT OBITH HCTOJB30BAHO JUIsA OICHKW 3HAHHWM, YMEHWH, | 3amanuii (oOpazers
HAaBBIKOB U (MJIN) OTBITA JESITEIHHOCTH 00yJIarOIIUXCs 3K3aMEHALIMOHHOTO
Ourera) K
9K3aMeHy
TecT — npomexxyTouHas
Cuctema  aBTOMAaTH3MPOBAaHHOTO  KOHTPOIS  OcBOCHMSA | POHH TECTOBBIX
4 | arrectanus B popme

OK3aMCHa

KOMITETEHIIMI (4acTH KOMIIETeHIUH) OO0yJarommMcs 10

3aJJaHuN




JTUCITUTUTAHE (MOMIYIIO) ¢ UCTIOIb30BaHNEM HH()OPMAIMOHHO-
KOMMYHUKAIIMOHHBIX TEXHOJIOTHH.

MoxeT ObITh HCHOJB30BAHO JUI OLCHKU 3HAHUH, YMCHUM,
HABBIKOB U (WJIM) OMBITA JCSITCIBHOCTH 00YJIarOIIUXCS

Kpurtepun u mkaJjbl olleHUBAHUSI KOMIIETEHIIHIT B pe3yJibTaTe U3y4YeHHUs U CUUILIUHbI
MPH NPOBeIeHNH NMPOMEKYTOUYHOM aTTecTanun B gopme 3adera u 3k3amena. lllkana
OLICHUBAHNSI YPOBHSI OCBOEHHsI KOMIIEeTeHIIUIi

YpoBeHb
[kanel orieHUBaHU Kpurepuu onieHuBaHUs OCBOCHUS
KOMIICTCHLIM

OOyuaronuiicss  MPaBWIBHO  OTBETHJ  HA
TeopeTuueckre BoIpochl. [lokazan oOTIUYHBIE
3HaHUS B paMKax y4eOHOro Mmarepuaia.
[IpaBUIBbHO BBIMOJHUI MPAKTUYECKUE 3aJaHUSA.
«OTIAYHO Iloxa3an oOTIMYHBIE YMEHMS M  BIAJIEHUS Bricokmit
HaBBIKAMH TPUMEHEHUS MOIYYCHHBIX 3HAHUH H
YMCHHH NPH PEUICHAH 3a/1a9 B paMKax yaeOHOTO
Matepuana. OTBETHJI Ha BCe IOMOJHHUTEIBHBIC
BOTIPOCHI

OOyuarommiicss ¢ HEOONBIIUMH HETOYHOCTSIMHU
OTBETHJI Ha TeopeTuueckue Bompockl. IToxaszan
XOpolIne 3HaHMS B  paMKax  y4eOHOro
Matepuasia. C HEOONBUIMMH HETOYHOCTSIMH
BBITIOJTHWJI TIPAKTUYCCKHUE 3aJlaHUA. Ilokazan o
«XOPOLLO» basosbiit
«3AUTEHOY XOopomue YMEHUA U BJ'Ia[[eHI/IHV HaBbIKaMI:I
MNPUMCHCHUA TIOJTYUCHHBIX 3HAHUM W YMCHHU
IpU pEUmICHHH 3aJad B paMKax y4eOHOro
Matepuana. OTBeTHn  Ha  OONBIIMHCTBO
JIOTIOJTHUTENBHBIX BOIIPOCOB

OObyuarommiics c CYILLECTBEHHBIMU
HETOYHOCTAMH OTBETHJI Ha TEOPETHUYECKHE
Bompochl.  Ilokazanm  ymoBIE€TBOPUTEIBHBIC

3HaHUS B paMKax ydeOHoro Matepuama. C
CYIIECTBEHHBIMU  HETOYHOCTSMM  BBINOTHUII
«yIIOBJIETBOPUTEIIEHO» IIPAKTUYECKUE 3a7laHHUsL. [Tokazan MuHuManbHBINA
YAOBJIETBOPUTEIbHbIE YMEHHUS M  BJIaJCHUS
HaBBIKAMU MPUMEHEHU MOJYUYEHHbIX 3HaHUU U
YMEHHI IPH PellieHN  3a/1a4 B paMKaxX y4eOHOTO
Marepuana. JlonmycTus MHOTO HETOYHOCTEH HpH
OTBETE Ha JONOJHUTEJIbHbBIE BOIIPOCHI

OOyyvaromuiicst TPy OTBETE Ha TEOPETHUYECKHE
BONPOCHl M TIPH BBIMOJHEHUH IPAKTHYECKUX
3aJaHUi MTPOJEMOHCTPUPOBAT HEAOCTATOUHBIHN
«HEYZOBIICTBOPUTEIBHO» | «HE 3aYTCHO» | YPOBEHb 3HAHMH W yMEHHMH NP PEIICHUHU 33134
B paMKax ydeOHoro marepuaia. [Ipu oTBeTax Ha
JIOTIOJTHUTENBHBIE BOIPOCHI OBLJIO JIOIYIIEHO
MHOYECTBO HEIPABMWJIBHBIX OTBETOB

KoMmnerenmus
He chopmupoBaHa

Tect — npomekyTouHas arrecTanus B GopMe 3a4eTa U K3aMeHa

IIxasia oLleHUBaHUs Kpurepuu onieHuBaHust

OO6yuatonuiicst BepHO oTBeTra Ha 90 — 100 % TecTOBBIX 3aMaHUN
IIPU IPOXO0KIEHUH TECTUPOBAHUSL

KOTIUYHO»

OO6yuatonuiicst BepHo otBeTra Ha 80 — 89 % TecTOBBIX 3amMaHui

«XOpOoHIOo» «3aYTEHO
IIpY IPOXOKJEHUH TECTUPOBAHHUS

OO6yuatonuiicst BepHo otBeTHa Ha 70 — 79 % TecTOBBIX 3aMaHuN

«yIOBJIETBOPUTEIHHOY
TIPY IPOXOKIACHUU TECTHPOBAHUS

OO0y4aroniuiicst BepHO OTBETHII Ha 69 % 1 MEHEe TECTOBBIX 3aaHUi

«HCYIOBJICTBOPUTCIBHO» «HEC 3a4YTCHO»
IpU MPOXOKACHUN TCCTUPOBAHUS




Kputepun u mkajbl olleHUBaHHUS Pe3y/JbTATOB 00y4YeHUsI MPHU MPOBeAeHUN
TeKYIIero KOHTPOJIsl yCleBaeMoOCTH

3ajanus penpoayKTUBHOTO YPOBHS K TEKCTaM

IIIkamber onleHUBaHUS

Kpurepuii onieHku

«OTJIUYHO»

«XOpOoUIO»

«YAOBJICTBOPUTCIILHO»

«BadyTCHO»

[Ipu mpoBepke yMeHHH MOWCKOBOTO YTEHHUS OOYyJaromIuics
TIOHSUT OCHOBHOE COJIEpKaHHE OPHTHHAIBHOTO TEKCTa, MOXKET
BBIJICIIUTh OCHOBHYIO MBICJb, OIPEAEIHUTh OTJENbHbIE (aKThl,
yMEeT JorajbIBaThCsl O 3HAYEHHHM HE3HAKOMBIX CJIOB W3
KOHTEKCTa, JIN0O0 MO CI0BOOOPa30BaTENILHBIM dIEMEHTaM, JIM00
10 CXOACTBY C PpOJIHBIM S3bIKOM. [Ipy TpoBepke yMEHUi
N3YYaloUero YTEHUs OOYYArOIIMHCS MOJHOCTBIO TOHSJ TEKCT.
[Ipu mpocMOTPOBOM YTCHUH OOYYAIOIIUHCI MOXKET JOCTATOYHO
OBICTPO  TIPOCMOTPETh TEKCT W  BEIOpAaTh  MPaBIIBHO
3ampamnBaeMyo HHGOpMaIHo. 3aJaHusl K TEKCTY BBITIOIHEHbI
TIOJTHOCTBIO, BCE OTBETHI BEPHBI

[Ipu mpoBepke yMeHHH MOWCKOBOTO YTEHHUS OOYyJaromIuics
TIOHSUT OCHOBHOE COJIEpKaHHE OPUTHHAIBHOTO TEKCTa, MOXKET
BBIJICIIUTh OCHOBHYIO MBICTb, OIIPEACINUTh OTHCIbHBIE (aKThI,
OJTHAaKO BBISIBIICHO HEJ0CTATOYHOE PA3BUTHE SI3BIKOBOH JIOTAKH,
YTO 3aTpyAHACT ITOHHUMAHUC o6yqa101111/1Mc;1 HCKOTOPBIX
HE3HAaKOMBIX CJIOB M BBIHY)KIAaeT €ro d4acrto oOpamarbes K
cioBapto. Ilpm mpoBepke yMEHMII U3y4arolEro YTEHUs
o0ydarolmuiics MOJHOCTHIO TMOHSUI TEKCT, HO MHOTOKPAaTHO
obpamancs Kk cnoBapto. IIpy IPOCMOTPOBOM  UTEHHH
o0y4aroluiics HaX0UT IPUMEpHO 2/3 3aaHHON MH(pOpPMaHK
IIpu OBICTPOM IPOCMOTPE TEKCTa. 3a1aHHS K TEKCTY BBITIOJIHCHBI
¢ HeOOJIBIINMU HETOYHOCTSIMA

ITpn mpoBepke yMeHHI TOMCKOBOTO YTEHHUS OOydaromuiics He
COBCEM TOYHO MOHSJI OCHOBHOE COJCp)KaHWE MPOYUTAHHOTO,
YMEEeT BBIJCIUTH B TEKCTE TOJBKO HEOOJBIIOE KOINYECTBO
(aKkToOB, COBCEM HE Pa3BUTA SI3BIKOBAS JOTaAKa. TeMIT YTEHHS
TEKCTa HU3KUU.

IIpu mpoBepke yMeHHH H3YYalOIETO YTEHHS OOYJaroLIHiCs
HOHSJI TEKCT HE IOJHOCThIO, HE BIIQAEET MpHUEMaMH €ro
CMBICIIOBOH  mepepaboTku. Ilpu HIpOCMOTPOBOM  UYTEHHH
oOy4aromuiics HaxouT npuMepHo 1/3 3aianHoi nHGopManuy.
3amaHust K  TEKCTy  BBINOJHEHBI C  CYIIECTBCHHBIMH
HETOYHOCTSIMHU

«HCYAOBJICTBOPUTCIBHO»

IIpu mpoBepke yMeHHMH MOHCKOBOTO YTEHHUS OO0ydarouiuics
IPAKTUYECKU HE IMOHSUI COJEp)KAaHUE TEKCTAa WU IOHSI
HENpaBWIBHO, HE OPHEHTHPYETCS B TEKCTE IpU IOHUCKE
OlIpeAeNeHHbIX  (DaKTOB, HE yMEEeT CEeMaHTH3HPOBaTh

«HEC 3a4YTCHO» TCMATUYCCKYHO JICKCUKY. HpI/I IMIPOBEPKE HU3YYANOLICTO YTCHHUSA

BBIBIICHO, YTO TEKCT OOydYarommMmcs He TOHAT. He3Hakomble
CJIOBa MOXKET HaWTH B clioBape ¢ TpynoM. [Ipu mpocMoTpoBoM
YTeHUH OOYYaloIMiics IPAaKTHUECKH HE OpPUCHTHPYETCS B
TeKCcTe. 3aJJaHNs K TeKCTY HE BBIITOJTHEHBI

IlepeBon Tekcra

IIxane! olleHUBaHUS

Kpurepuii onenku

«OTIIHUYIHO»

«XOpOLIO»

«3a4yTCHO»

[lepeBoa BBIOTHEH B MMOJIHOM 00beMe, 0€3 MPOIYCKOB U MPOU3BOIBHBIX
COKpAIIICHHI HCXOJHOTO TEKCTa, COOTBETCTBYET OOIIMMHU KPUTCPUSIM
QIeKBaTHOCTH M  OJKBHBAJCHTHOCTH.  I[lOJIHOE  COOTBETCTBHE
CTHWJINCTUYECKIM HOPMaM M y3yCy MepPEeBOMANIETO si3bIKa. JlomymmeHsr 2
OIMMOKHN B JIEKCUKO-TPAaMMaTHUECKUX TPaHC(HOPMALUIX TPU MEPEBO/IE.
AJICKBaTHO TepefaHbl KyJIbTYpHbIE M (YHKIHOHAJHHBIE IapaMeTphl
HCXOOJHOI'O TEKCTAa. TepMI/IHOHOFI/IH HCIIOJIb30BaHa TIPABUJIBHO U
eaMHO00pa3HO

HepeBozl BBIIIOJIHCH, B IICJIOM, B COOTBCTCTBHHU C OGH.[PIMI/I KPUTCPpUAMU
aJICKBATHOCTH MW OKBHBAJICHTHOCTH. I[OHyIIIGHLI 3-4 OIHI/I6KI/I,
CHWJKAIOMIUMEe KaYeCTBO TCKCTAa IMEpeBOAda H3-3a OTKIOHCHHUSA OT




«YHOOBJIETBOPUTEIILHO)

CTUJIMCTUYECKUX, JIEKCUKO-CUHTAKCUYECKMX HOPM  IEpPEBOJSILETr0o
s3bIKa. KynbpTypHble U pyHKIHOHAIBHBIE TapaMeTPhl HCXOAHOTO TEKCTa
B OCHOBHOM aJ€KBaTHO HepefaHbl. VIMEITCSs HeCyleCTBEHHbIE
TIOTPEITHOCTH B UCIIOJIb30BAHNH TEPMUHOJIOTHH

Ilpu mepeBose momymieHBI 5-6 OMMOOK 3HAYUTEIHHO CHIDKAIOIINE
Ka4eCTBO TEKCTa MEpeBOJa M3-32 OTKJIIOHEHHS OT CTHUIIUCTUYECKHX,
JICKCUKO-CHHTAKCUYECKUX HOpPM  MepeBojsiiero s3pika. Huskas
KOMMYHUKATUBHOCTD U IUIOXAs «IUTA0ENBHOCTEY» TEKCTAa 3aTPYIHSIOT
ero moHumanue. [Ipu mepeBojie TEPMUHOJOTHYECKOTO armapara He
COOITIOJICH IPHUHITAN €AHHO00pa3ns

«HEYIOBJIETBOPUTEIBHOY» | «HE 3a4YTCHO»

IlepeBom  HE  COOTBETICTBYET  KPUTEPHSAM  aACKBaTHOCTH U
SKBHBAJCHTHOCTH. Hapymiena momHOTa mepeBona. B mepeBoxe rpydo
HapyIIeHbl CHCTEMHO-SI3bIKOBbIE HOPMBI M CTUJIb NIEPEBOASIIETO A3bIKA

I[I/IaJ'IOFI/ILIeCKOC BBbICKa3bIBAHUEC

IIxane! ollecHUBAHUS

Kpurepuii onieHku

«OTIIUYHO»

«BadyTCHO»

«XOpOoUIo»

«YAOBJICTBOPUTCIILHO»

PeueBoii  BKJAn  CYIIECTBEHHBIM, OOYYAIOIIMUCS  BBITOJHSCT
MTOJTHOCTRIO 3a/aHue Oecensl M Oe3 mepephiBa aKTHBHO CIIOCOOCTBYET
e mporeccy. BrickaspBaHHsA 1O TeMe, JIOTUYHBI M Pa3HOOOpPA3HHL.
OOyuarommiicss crmocoOeH MOANepKaTh PasroBOP UL JTOCTHKCHHUS
uenu. Ilay3pl HOCAT ecTeCTBEHHbIH Xapakrtep. Mcmosb3yemeble
SI3BIKOBBIE U PEUEBbIE €AUHUIIBI B3AUMOCBSI3aHbl U1 YMECTHBI, TEMII pEUH
€CTeCTBEHHbIN. Vcronb3yeMblil CIIOBapHBIN 3amac, rpaMMaTUYECKUE
CTPYKTYPBHI, (dhoHeTHUECKOE odopmiicHHe BBICKa3bIBAHUS
COOTBETCTBYIOT IIOCTABJIICHHOW 3ajade, eCTh HE3HAUUTEIbHbBIE
JICKCUKO-TPAMMATHYECKUE OIIMOKH, KOTOPHIC HE MEIIAIOT TIOHUMAHHIO
BBICKa3bIBAHUS

PeueBoii BKkJaj J0OCTAaTOYHBIM, OOy4arOUIMHCS BBITIONHSET 3aJaHUE
J0cTaToyHO  A3(eKTHBHO, JIOMOJHAET CKAa3aHHOE MapPTHEPOM.
OOyyaromuiicst BOCIIPOU3BOJMT JJTHHHBIE PACIIPOCTPaHEHHBIE (hpasbl U
NIpeAJIOKEHHs ¢ HeOOJIBIIMMU 3a/iepKKaMu BhICKa3biBaHMs MO TeMe,
JIOTHYHBI ¥ Pa3HooOpa3Hbl. Mcronb3yemble S3BIKOBBIE M PEUEBBIC
€IMHMIIBI HE BCET/Ia B3aMMOCBSI3aHbl, TEMII PEYH HEJOCTATOYHO OBICTD

PeueBoli BKJIaJ HECYIIECTBCHHBIH, OOYYAIOMIMHCS YYaCTBYET B
pasroBope HMCKIIOUUTENBHO PEAKTUBHO. BBICKa3bIBaHMS HEIIOJHBIE.
S3pIkOBOE  OpOpMIICHHE YAaCTHYHO COOTBETCTBYET IIOCTaBJICHHON
3ajade, ecTh (POHETHUYECKHE M JIEKCHKO-TpaMMaTH4eCKHE OIIMOKH,
MEIIAONHe ITOHUMAHUIO BHICKA3bIBAHUS

«HEYIOOBJIECTBOPUTEIILHO» «HC 3a4YTCHO»

PeueBolf  BKIajg ~— HEJOCTAaTOYHBINM,  BBICKa3bIBAHUSI  HESCHBI,
o0ydaromuiics MCIBITHIBAET 3HAYMTENFHBIE TPYIHOCTH B YYacTHH B
Oecelie, HE MOXKET MOJAEPKATh PA3rOBOP JI0 JOCTHKEHHs PE3yNbTara.
B s3bIKOBOM OTHOIIEHUU pe€4Yb HEKOPPEKTHA, BOCIPUATUE PEUU
3arpynHeHo. IloHumaHue  BBICKa3bIBaHUS  3aTPYJHEHO  M3-3a
MHOTOYHCIICHHBIX OINO0K

MOHOJIOTHYECKOE BEICKAa3bIBAHUE

IIIxanb! OLIECHUBAHUS

Kpurepuii ouenku

«OTIIUYIHO»

«BavYTCHO»

«XOpPOLIOo»

OOyyJarommiics, B II€JIOM, CIPABHICS C IMOCTABJICHHBIMH PEYEBBIMHU
3amayaMi. BBICKa3bIBaHWE CBSI3HO M JIOTHYECKH IOCJICIOBATEIIBHO.
JII/Ial'la?:OH HCIIOJIB3YEMBIX A3BIKOBBIX CPCIACTB JOCTATOYHO HIMPOK.
SI3BIKOBBIE  CpEICTBAa IPABHJIBHO  YMOTPEOJEHBI, IMPAKTUIECKH
OTCYTCTBYIOT OH_H/I6KI/I, Hapymammue KOMMYHUKAIIUIO, WKW OHH
He3HauyuTeNbHbl. Habmiogaercs JerkocTh peYd W JIOCTATOYHO
MpaBUJIbHOEC MPOW3HOIICHHE. Pedyb 00yJaromerocss 3MOIMOHAIBHO
OKpallleHa, B Heif IMeeT MeCTO He TOJIBKO Mepe/iaua OTAeIbHbIX (haKTOB
(oTmenbHO# WH(GOpPMALIUK), HO M DJIEMEHTHI UX OIEHKH, BBIPAXKEHHSI
COOCTBEHHOT'O MHEHUS

OOyuaronuiicsi, B IIEJIOM, CIPABHICS C MOCTaBICHHBIMH PEUCBBIMHU
3amauaMu. Bricka3piBaHUE CBS3HO M IOCIIEIOBATENbHO. Mcmons3yercs
JOBOJILHO ~ OOJNBIIOW  00BEM  S3BIKOBBIX  CPEACTB, KOTOPHIC
ynotpebnstorcss npaBwibHO. OIHaKo OBUIM CHENaHBI OTAENbHBIC
OIMMOKHY, Hapymiaronme KOMMYHHKAIMIO. TeMI pedn HECKOJIbKO




3aMCIJICH. Peus HEAOCTATOYHO SMOIIMOHAJIbHO OKpalliCHa. DIEMEHTBI
OLCHKKU MNPUCYTCTBYIOT, HO B OoJibllel CTENEHU BLICKA3LIBAHUE
COACPIKUT I/IH(l)OpMaIII/I}O 1 OTpaKacT KOHKPECTHLIC q)aKTLI

OOyyaromuiicst cymes, B OCHOBHOM, PEIIUTh MTOCTABICHHYIO PEYEBYIO
3aja4y, OJIHAKO JWala30H SI3BIKOBBIX CPEACTB OrpPaHUYCH, 00BbeM
BBICKa3bIBaHU HEAOCTATOYEH. JlOIyIneHs! S3BIKOBBIE OMIMOKH. B
«yIlOBIETBOPHUTEILHO HEKOTOPBIX MECTAaX HAPYIIAeTCs MOCIEI0BATEIbHOCTh BHICKA3bIBAHMS.
IIpakTHdyeckn OTCYTCTBYIOT SJEMEHTBI OIEHKH W  BBIPaKCHUS
COOCTBEHHOTO MHEHHUsS. Peup HE OKpalleHa 3MOLMOHAIBHO, €€ TEeMIT
3aMeIeH

OOy4aromuiicst He CIIPaBHIICS C PEIICHNEM KOMMYHHUKATUBHOM 3a/1a49H.
BrickaspiBaHNE SIBISIETCSI HEJOCTATOYHBIM MO 00BeMy. OTCYTCTBYIOT
«HEYIOBIICTBOPUTEIBHO» | «HE 3a4TE€HO» | 3JIEMEHTHl COOCTBEHHOM oreHkn. OOydJaromuiics 1ommycKkaeT 6olbIioe
KOJIMYECTBO OIIMOOK KaK SI3bIKOBBIX, TaK U (POHETHYECKUX, BEAYLIUX K
HEJIOTIOHUMAaHHIO WJIM HEHOHMMAHHIO CMBICIIAa COOOIIEHNUS

Pesrome
IlIxansl olleHUBAHUS Kpurepun ouenusanus
CTpyKTypa U TOCJIEJ0BaTCILHOCTh MPEIOCTaBICHUS HHGOPMAIMU B
pe3toMe COOTBETCTBYET IMIAOJOHY, COCTABJICHO 0€3 JIEKCHYCCKHX H
COTITUYHOY

rpaMMaTHICCKUX OIMHOOK, YHOTPEOICHO OCTATOYHOE KOIHYECTBO
JICKCUKH 13 chepbl MpodheCCHOHATLHON CIICITHATN3AIHH

CTpyKTypa U TOCJIEJ0BATCILHOCTh MPEIOCTaBICHUS HHGOPMAIMU B
pe3ioMe COOTBETCTBYET MIAbIOHY, MOMYIIEHO 1—2 JNEKCUYECKUX WIH
«XOPOIIIO» GAUTCHON rpamMMaTHyeckux omuOku. Ecth 1-2 CcTUIMCTHYECKHX OIIMOOK.

YnoTpebiieHO HE3HAuWTEJIbHOE KOJIMYECTBO JIEKCHUKH U3  CQepbl
po(eCCHOHATBHO CIICIHATH3aIN

CTpyKTypa U TOCJIEJ0BaTCILHOCTh MPEIOCTaBICHUS HHGOPMAIMUA B
pe3foMe YacTHYHO COOTBETCTBYET INAOJIOHY, cocTaBieHO ¢ 3—6
«yIIOBICTBOPHUTEIHHO) JICKCUYECKUMH WIIM  rpaMMaTHYeckumu  omubkamu. Ecte  psa
CTUNUCTHYECKUX oImubok. He ymotpebmsiercs nekcuka u3 chepsl
podeCCHOHANBLHOM CleHATU3alnu

CTpyKTypa M TOCIENOBATEIHHOCTD TPEIOCTaBIEH S MHPOPMAIHU B
pe3toMe He COOTBETCTBYET MabJIOHy, COCTaBJIEHO ¢ Ooiiee dem 7
«HEYIOBJIETBOPUTEIBHOY» | «HE 3aYTEHO» | JEKCMYECKMMH WM TpaMMaTHYeCKHUMH omubkamu. EcTe  psn
CTHITHCTHYECKUX OIMMOOK. He ymoTpeGnsieTcss Jiekcuka W3 cdepbl
npo(eCCUOHAIBHON CIeIHaTH3aun

JIuKTaHT
IIIxaibl oneHUBaHUA Kputepun oneHuBaHus
OOyuarommiics BEPHO BOCITPUHSI, 3amucan/mepesesn "
«OTIIMIHOY N .
opdorpaduaecku opopmuia 90 — 100 % 3amannit
OOyuarommiics BEPHO BOCITPUHSI, 3amucan/mepesesn "
«XOpOIIO) «3aYTEHO N .
opdorpaduaecku opopmun 80 — 89 % 3ananuit
OOyuarommiics BEPHO BOCITPUHSI, 3amucan/mepesesn "
«yIIOBIIETBOPHUTEIILHO o "
opdorpaduuecku odhopmus 70 — 79 % 3ananuii
OOyyaromuiics BEPHO BOCITPUHSI, 3amnucan/mepesesn "
«HEY/IOBIICTBOPUTEIEHO» | «HE 3aYTEHO» o .
oporpadugaecku ohopmm 69 % 1 MeHee 3aTaHui

Kpatkoe u3noxenue tekcra (Summary)

[IIxaib! oreHUBaHUS Kpurepuii ouenku

Crpykrypa coorBercTByeT ImabnoHy. OcHoBHas uHGpOpMaLUs
U3BJIEUEHA U3 TEKCTa C MAaKCHUMaJbHOH MOJHOTOM M TOYHOCTBIO
moHnManug. OtcyTcTByeT m30bITOuHas uHpopMmanus. [lucemeHHas
peds mpaBWibHAsA, CBsA3HASA. [IpHCYTCTBYIOT HEOOXOIMMEIE CpEICTBa

COTITUYHOY
cBsi3HOCTH. OTCYTCTBYIOT IpaMMaTHYECKHE OIMIMOKH M JIEKCHYECKHE
«(3adTCHO» HCTOYHOCTH, NMpEeIATCTBYIOMINE IIOHUMAHHUIO. B IeJIOM
MpeacTaBiIeHHAs paboTa JIAKOHMYHO, IIOCIEAOBAaTENIbHO M SICHO
000011aeT cCofiepKaHNe TEKCTa
«OPOmON CtpykTtypa cooTBercTByeT mmiabmony. OcHOBHasi HHQpOpMAaIusI

H3BJICUCHA U3 TCKCTA IIOJIHO W TOYHO, OTIACJIICHA OT BTOpOCTeHCHHOﬁ.




OtrcyrctByer  u30ObITOuHas  uHpopmaums. IluceMeHHass  peub
NpaBWJIbHAs, CBs3Has. [IpUCYTCTBYIOT HEOOXOIUMBIE CpeacTBa
CBsI3HOCTH. [IOIyIIEHO /10 5 TpaMMaTHYECKUX OIIMOOK M JIEKCHYECKUX
HETOYHOCTEH, HE NPENATCTBYIOIIMX [OHUMaHuio. B wmenom
MPeACTaBICHHAass pPaboTa JAKOHWYHO, IIOCIEIOBATENbHO U SICHO
0000IIIaeT coepKaHne TEKCTa

Crpykrypa coorBercTByeT m1abmoHy. OcHOBHas wuH(pOpMAamus
oTAeNeHa OT  BTOpOCTemeHHOW.  [IpucyTcTByeT — M30BITOYHAS
nHpopmanus. OtcyTcTBYET JIOTUYecKast CBSI3b MEXITY
npeanoxeHuIMA. OTCYTCTBYIOT HEOOXOOMMBIE CPEACTBA CBA3HOCTH.
Homymeno He Oomee 7 S3BIKOBBIX OMIMOOK, MPEMATCTBYIONINX
TTOHUMaHHIO

TpeOoBaHUsT K HANMCaHMIO KPAaTKOTO M3JIOXKEHUS TEKCTa He
BBINOJHEHBI. OTCYTCTBYIOT CTPYKTYpHBIe YacTH. HeymeHnue otnenutsb
OCHOBHYIO MH(OPMAIIMIO OT BTOPOCTENECHHOM, IMOIBITKH H3JI0KEHHS
«HEYIOBIICTBOPUTEIBLHO» | «HE 3a4TE€HO» | CBOIATCS K BOCIPOW3BEACHHIO TOTOBBIX NPEIIOKEHHH N3 TEKCTa.
Wudopmanus uznaraercsi HENOCIEIO0BATENHHO, UMEIOTCSI CMBICIIOBBIE
uckaxenus. Jlomymeno Oosee 7 OMMOOK, TNPEMSTCTBYIOUIUX
TTOHUMAaHHIO

«YHOOBJIETBOPUTEIILHO)

3. TunoBble KOHTPOJIbLHBbIE 3a]aHHsI HJIH HHbIE MATEPHAJIbI, HEOOX0IMMbIE
JJIS1 OIl€HKM 3HAHMIA, YMEeHHH, HABBIKOB M (WJIN) ONBITA J1eATeJIbHOCTH

3.1 TunoBble KOHTPOJIbHBIE 32/1aHNUS PENPOAYKTHBHOI0 YPOBHSA K TEKCTaM
KoHTposibHBIE  BapuaHTBl 3aJlaHUM  BBUIOKEHBI B DJIGKTPOHHOW  HMH(POPMALIMOHHO-
obpazoBarenbHoil cpeae Upl YIIC, noctynHoi oOyuaronemycs 4yepe3 ero JU4YHbINH KaOUHET.
Hwxe npuBenen oOpaser; TUIOBBIX BAPHAHTOB 3aJaHUN PEMPOIYKTUBHOTO YPOBHS K TEKCTaM.

O06paszel 3a1aHus PENPOIYKTUBHOTO YPOBHS K TEKCTY
«Tema 5. Irkutsk (MpkyTck)»

1. ITpoutuTe TEKCT.
Irkutsk

Irkutsk is one of the oldest cities of Siberia. It is situated almost in the centre of Asia not far
from Lake Baikal. The city stands on the banks of the Angara river at the mouth of the Irkut river.
The Angara is wide, deep and swift. Its waters are cold even in summer. One can drink its water
without boiling it. There are many poetic legends about Lake Baikal, the Angara and the Yenissei. In
the legends, the beautiful Angara is called the only daughter of old man Baikal who ran away from
her father to her bridegroom Yenissei.

Irkutsk was named after the river of Irkut, the Angara’s first great tributary. More than three
hundred years ago, in 1661, Russian Cossacks built on the Angara bank opposite the mouth of the
Irkut river a wooden fortress that was called the Irkutsk Fort or ostrog. Geographically it was situated
in the centre of the Great Trading Way which crossed the continent of Asia from the Pacific Ocean
to the Urals. Thanks to its favorable position Irkutsk quickly developed from a small settlement into
a big trading, administrative, industrial, agricultural and military centre. In 1686, a quarter of a
century after the building of the fort, it received the status of a town and its own coat of arms: a
Siberian tiger (symbol of the power of this land) holding in its teeth a sable (symbol of its wealth).
The prosperity of the town came from furs, semiprecious stones, wood and trade with Mongolia and
China.

Nowadays Irkutsk is the administrative, economic and cultural centre of the Irkutsk region
which is almost as large as England and France combined (768 sg. km). The population of Irkutsk is
more than 600,000 people. 90% of them are Russian. Buryars, tatars, Jews and other nationalities also
live here. The average life expectancy is 68.7 years old for women, 54.4 years old for men.

Irkutsk is a student town. There are many colleges, technical and vocational schools, higher
educational institutions such as the State University, the Technical University, the Baikal University
of Economics and Law, the Agricultural Academy, the Teachers Training University, the Linguistic
University, the Medical University and many others.



Baikal, the deepest lake on the planet, attracts a lot of tourists from all over the world. Irkutsk
offers to the visitors a number of monuments, memorials, museums and other places of interest.

2. OTBETHTE HA BOIPOCHL.

1) How old is Irkutsk?

2) Where is it situated?

3) What can you say about Irkutsk water?

4) What is the origin of the name of Irkutsk?

5) Where and when did the Cossacks build the Irkutsk Fort?
6) When did Irkutsk receive the status of a town?

7) What is the coat of arms?

10) What did the wealth of Irkutsk come from?

11) What is the population of Irkutsk?

12) What can you say about Irkutsk as educational centre?
13) What attracts people from all over the world to Irkutsk?

O0paszel 3a1aHus PENPOIYKTUBHOTO YPOBHS K TEKCTY
«Tema 28. Jobs and Professions (CrieruanbHoctd 1 ipodeccun )»

1. HpO‘{TI/ITe TEKCT U nepeﬂaﬁTe €TI0 KPpaTKOC COACPKAHUC Ha AHTJINHCKOM SI3BIKE.
Construction Careers

There are many routes to the different careers within the construction industry which vary by
country. However, there are three main tiers of careers based on educational background which are
common internationally: Unskilled and Semi-Skilled - General site labour with little or no
construction qualifications.

Skilled - On-site managers whom possess extensive knowledge and experience in their craft
or profession.

Technical and Management - Personnel with the greatest educational qualifications, usually
graduate degrees, trained to design, manage and instruct the construction process.

Skilled occupations in the UK require Further Education gualifications, often in vocational
subject areas. These qualifications are either obtained directly after the completion of compulsory
education or through "on the job" apprenticeship training. In the UK, 8500 construction-related
apprenticeships were commenced in 2007.

Technical and specialized occupations require more training as a greater technical knowledge
is required. The professions, like a civil engineer, a building services engineer, a project manager, a
quantity surveyor structural engineer and others hold more legal responsibility.

2. 3az[a171Te K CJICAYIOIIHUM MPEIIOKCHUAM CIICHUAJIbHBIC THUIIBI BOIIPOCOB.
1) They constructed two houses last year.

2) My friends are building their own house now.

3) He has known him for a long time.

4) The office usually closes at 7 o’clock in the evening.



3.2 TunoBble KOHTPOJIbHBbIE 321aHUsI 1/ IPOBeeHUs TeCTHPOBAHUS
@DOoH/1 TECTOBBIX 3a/IaHUM MO TUCLUMIUIMHE COJAEPKUT TECTOBBIC 3aJaHusl, pacipeieICHHbIE 10
paszzesiaM ¥ TeMaM, C YKa3aHUEM MX KOJIMYEeCTBa U TUIA.

Crpykrypa (hoHaa TECTOBBIX 3aJaHUN MO TUCIUIUINHE

Konngectso
HNunuxatop
JOCTHXKEHUS Tema B coorBercTBuu ¢ PIIJ] Xapakrepuctuka T3 22;2(:?;?
)
KOMITETEHIINN et T3
3HaHME S3BIKOBBIX CPENCTB (JICKCHIECKUX, 1_-0T3
rpaMMaTHYECKUX " (oHEeTHYECKHX), 1-3T3
M3y4YCHHBIX B pAMKaX TEMBIL.
YMeHue NOHNMaTh yCTHYIO peub,
VK-41 Tema 1. My Biography (O cc6c) OCYILECTBIIAITH 0OMEH HH(OpMAaIHel TTpu 1-0T3
YCTHBIX KOHTaKTaX B CHTYaIHsIX 1-3T3
IIOBCEIHEBHOTO OOIIEHNS.
Brnanenne HaBBIKAMH U YMEHHSIMH YTEHUS, 1-0T3
MIepeBO/Ia M MIChMa B IIpEeax TEMATHKH 1-3T3
paszena.
3HaHUE S3BIKOBBIX CPEACTB (JIEKCHUECKHUX, 1-0T3
rpaMMaTHYECKUX n (hoHETHYECKHX), 1-3T3
W3yYCHHBIX B PAMKaX TEMBIL.
YMeHue oHUMaTh YCTHYIO pedb,
VK-41 Tema 2. My Working Day (Mo OCYyLIECTBIISITH 0OMEH HH(pOpPMaIel mpu 1-0T13
pabouunii eHb) YCTHBIX KOHTAKTaxX B CUTyalUsAX 1-3T3
MOBCETHEBHOTO OOLICHUSL.
Branenue HaBbIKAMU ¥ yMEHUSIMH YTEHHS, 1-0T3
IepeBo/ia U MUChbMa B IIpeeax TeMaTHKH 1-3T3
paszena.
3HaHME S3BIKOBBIX CPENCTB (JICKCHYECKHX, 1-0T3
TrpaMMaTHYECKUX n (hoHETHYECKHX), 1-3T3
M3y4YCHHBIX B pAMKaX TEMBIL.
YMeHue NOHNMaTh yCTHYIO peub,
VK-41 Tema 3. My University (Moit OCYILIECTBIIAITH 0OMEH HH(OpMAIHel TIpu 1-0T13
YHHUBEPCHTET) YCTHBIX KOHTAKTaX B CUTYyaLUsIX 1-3T3
TIOBCETHEBHOT'O OOLICHUSL.
Bnanenne HaBBIKAMH U YMEHHUSIMH YTEHHUS, 1-0T3
NepeBo/ia ¥ MUChMa B IpeJieNiax TEMATHKH 1-3T3
pasena.
3HaHUE S3BIKOBBIX CPEACTB (JIEKCHUECKHUX, 1-0T3
rpaMMaTHYeCKUX " (oHEeTHYECKUX), 1-3T3
M3y4YEHHBIX B PAMKaX TEMBIL.
‘YMeHHe IOHUMAaTh YCTHYIO Pedb,
VK-4.1 Tema 4. The Russian Federation OCYILECTBIIATH 0OMeH HH(OpMAIHel TpU 1-0T13
(Poccwuiickas @eneparius) YCTHBIX KOHTAKTax B CUTyalUsX 1-3T3
MOBCETHEBHOT'O OOLICHHUSL.
Brnanenue HaBbIKAMU M yMEHUSIMH YTEHHS, 1-0T3
MepeBo/ia ¥ MIChMa B IIPeAeIax TEMaTHKH 1-373
paszena.
3HaHME S3BIKOBBIX CPENCTB (JIEKCHYECKHX, 1-0T3
rpaMMaTHYECKUX n (hoHEeTHYECKHX), 1-3T3
M3y4YEHHBIX B pAMKaX TEMBIL.
YMeHHe OHUMAaTh YCTHYIO Peyb,
VK-41 Tema 5. Trkutsk (HpyTek) OCYyILIECTBIISITH 0OMEH MH(pOpPMaIe mpu 1-0T3
YCTHBIX KOHTAKTaX B CUTyalUsAX 1-3T3
HOBCEAHEBHOIO OOIIEHHUS.
Bnanenne HaBBIKAMH U YMEHHUSIMHU YTEHHUS, 1-0T3
IepeBo/ia M MMChMa B IIpejieNiax TEMaTHKH 1-3T3
paszzgena.
Tema 6. My Native Town. Lale Baikal 3HAHHC A3LIKOBLIX CPEACTB (JICKCHIECKHX, 1-0T3
YK-4.1 N . N rpaMMaTH4YECKUX u (hoHETHUECKHUX),
(Moii poxnoit ropon. Ozepo baiikan) 1-3T3
M3y4YEHHBIX B pAMKaX TEMBI.




YMeHne NOHUMAaTh YCTHYIO Pedb,

OCyLIECTBIISITH 00MEH HH(pOPMaIUeH pu 1-0T3
YCTHBIX KOHTAKTaX B CUTyaLUsAX 1-3T3
MIOBCETHEBHOT'O OOLICHUSL.
Brnanenne HaBBIKAMH U YMEHHUSIMHU YTEHUS, 1- OT3
MepeBO/a M MIChMa B TIPEeax TEMATHKH 1-3T3
paszena.
3HaHME S3BIKOBBIX CPENCTB (JICKCHIECKUX, 1_-0T3
TpaMMaTHYECKIX u (hoHETHUECKHUX), 1-3T3
W3Y4ICHHBIX B PAMKaX TEMBL
YMeHHe NoHUMaTh YCTHYIO Peyb,
Vi-41 Tema 7. Engineering as a Science OCYIIECTBIIATE 0OMEH HH(pOPMAIHEH TIpH 1-0T3
(Umkenepust Kak HayKa) YCTHBIX KOHTaKTaX B CHTYaIHsIX 1-3T3
IIOBCEIHEBHOTO OOIIEHNS.
Brnanenue HaBbIKaMu ¥ yMEHUSIMH YTCHHS, 1-0T3
nepeBo/ia ¥ MUChbMa B IIpejiesiax TeMaTHKH 1-3T3
paszena.
3HaHME S3BIKOBBIX CPENCTB (JIEKCHYECKHX, 1-0T3
rpaMMaTHYECKUX " (oHEeTHYECKHX), 1-373
M3y4YCHHBIX B pAMKaX TEMBIL.
YMeHue NOHNMaTh yCTHYIO peub,
VK-4.1 Tema 8. Famous Scientists OCYILECTBIIATH 0OMEH HH(OpMAIHeH TPU 1-0T3
(Brrparomuecs yueHsIe) YCTHBIX KOHTAKTaxX B CUTyalUsX 1-3T3
MIOBCETHEBHOTO OOLICHUSL.
Brnanenne HaBBIKAMH U YMEHHSIMH YTCHUS, 1-0T3
MepeBO/Ia M MIChMa B IIpeeNax TEMATHKH 1-3T3
paszena.
3HaHME S3BIKOBBIX CPENCTB (JICKCHYECKHX, 1-0T3
TrpaMMaTHYECKUX n (hoHETHYECKHX), 1-3T3
W3yYCHHBIX B PAMKaX TEMBIL.
Tema 9. Building Engineering as YMCHHE NOHHMATE YCTHYIO petis, .
YK-4.1 Discipline (CtpoutensHas uHXeHEpHUs OCYWICCTBILATL 06MEH MHpopMmareii npu 1-OT3
KAK HayqHAT HCIILTHES ) YCTHBIX KOHTAKTaX B CUTyaLUsX 1-3T3
TIOBCETHEBHOT'O OOLICHUSL.
Branenue HaBbIKAMU M yMEHUSIMH YTEHHS, 1-0T3
MepeBo/ia U NUChMa B Ipejiesiax TEMaTHKH 1-3T3
pasena.
3HaHUE S3BIKOBBIX CPEACTB (JIEKCHUECKHUX, 1-0T3
rpaMMaTHYeCKUX " (oHEeTHYECKUX), 1-373
M3y4YEHHBIX B PAMKaX TEMBIL.
YMeHue NOHNMaTh yCTHYIO peub,
VK-4.1 Tema 10. Great Civil Engineers OCYyILIECTBIISITH OOMEH HH(pOpPMaIMel pu 1-0T13
(Brigaromuecst HHXEHEPBI-CTPOUTENH) | YCTHBIX KOHTaKTaX B CUTYaIUIX 1-3T3
MIOBCETHEBHOT'O OOILIECHUSL.
Brnanenne HaBBIKAMH U YMEHHUSIMHU YTEHHUS, 1-0T3
NepeBo/ia ¥ MIChMa B IIpeJiesiax TEMaTHKH 1-3T3
paszeina.
3HaHME S3BIKOBBIX CPENCTB (JICKCHYECKUX, 1-0T3
rpaMMaTHYECKUX n (hoHETHYECKHX), 1-3T3
M3y4YEHHBIX B pAMKaX TEMBIL.
Tema 11. Modern Technologies in YMEHHE NOHHMATE YCTHYIO petib, .
VK-41 Construction (CoBpeMeHHbIG OCYyILIECTBIISITH 0OMEH MH(pOpPMaIe mpu 1-0T3
TEXHOTIOTHH B CTPOHTEIBCTEE) YCTHBIX KOHTAKTaX B CUTyalUsAX 1-3T3
TIOBCETHEBHOT'O OOLICHUSL.
Brnanenve HaBbIKAMH U YMEHHUSIMHU YTCHHS, 1-0T3
MepeBo/ia v NUChMa B Ipejieiax TeMaTHKH 1-373
pasgena.
3HaHUE S3BIKOBBIX CPEACTB (JIEKCHYECKHUX, 1-0T3
rpaMMaTH4YEeCKUX u (hoHETHUECKHUX), 1-3T3
Tema 12. . Materials Used in Building N3yYEHHBIX B paMKaxX TEMBI.
YK-4.1 (Marepuasl, UCIIOJIB3YEMBIE B ‘YMeHHe NOHUMATh YCTHYIO pedb,
CTPOUTEIILCTBE 3/IaHUI) OCYIIECTBIIATH 0OMeH MHpopMaIueit mpu 1-0T3
YCTHBIX KOHTAKTaxX B CUTyalLUsX 1-3T3

IMOBCEIHEBHOTO OOIIEHNS.




BJ'Ia,IICHI/IC HaBBIKaM1 1 YMCHHUAMU YTCHUA,

IepeBo/ia ¥ NUChMa B Ipejiesiax TEMaTHKH 11__(3)]]:33
paszgena.
3HaHME S3BIKOBBIX CPENCTB (JICKCHIECKUX, 1_-0T3
TpaMMaTHYECKIX u (hoHETHUECKHUX), 1-3T3
W3y4ICHHBIX B PAMKaX TEMBIL.
Tema 13. Production of Building YMEHHE HOHHMATE YCTHYIO petb, N
VK-41 Materials (Tpom3Bo/cTBO OCYILIECTBIIAITH 0OMEH HH(OpMaIiel mpu 1-0T3
CTPOUTCIIHHBIX MATCpHATOB) YCTHBIX KOHTaKTaX B CHTYaIHsIX 1-3T3
IIOBCEIHEBHOTO OOIIEHNS.
Brnanenue HaBbIKaMu ¥ yMEHUSIMH YTCHHS, 1_-0T3
MepeBO/a ¥ MIChMa B TIPEeax TEMATHKH 1-3T3
paszena.
3HaHME S3BIKOBBIX CPENCTB (JIEKCHYECKHUX, 1-0T3
rpaMMaTHYECKUX " (hoHEeTHYECKHX), 1-3T3
W3y4YEHHBIX B pAMKaX TEMBIL.
YMeHHe NoHUMaTh YCTHYIO Peyb,
VK-41 Tema 14. Strength of Materials OCYyLIECTBIISITH 0OMEH HH(pOPMaIe pu 1-0T3
(ConporusneHne MaTepHaioB) YCTHBIX KOHTAKTaX B CUTyalUsAX 1-3T3
MOBCETHEBHOTO OOLICHUSL.
Brnanenne HaBBIKAMH U YMEHHUSIMU YTEHUS, 1-0T3
MepeBo/ia U NUChbMa B Ipejieiax TeMaTHKH 1-3T3
paszeina.
3HaHME S3BIKOBBIX CPENCTB (JICKCHYECKHX, 1-0T3
TrpaMMaTHYECKUX n (hoHETHYECKHX), 1-3T3
W3YYCHHBIX B PAMKaX TEMBIL.
YMeHue NOHNMaTh yCTHYIO peub,
VK-41 Tema 15. Structural Elements OCYILIECTBIIAITH 0OMEH HH(OpMAIHeH TIpH 1-0T3
(OmeMeHTBI KOHCTPYKITHN) YCTHBIX KOHTAKTaX B CUTYyaLUsX 1-3T3
TIOBCETHEBHOT'O OOLICHUSL.
Branenue HaBbIKaMU ¥ yMEHUSIMH YTEHHS, 1-0T3
MepeBO/Ia M MIChMa B IIpeeNax TEMATHKH 1-3T3
paszena.
3HaHUE S3BIKOBBIX CPEACTB (JIEKCHUECKHUX, 1-0T3
rpaMMaTHYeCKUX " (oHEeTHYECKUX), 1-373
M3y4YEHHBIX B PAMKaX TEMBIL.
YMeHue NoHMMaTh yCTHYIO peub,
VK-4.1 Tema 16. Building Design OCyILIECTBIISITH 0OMEH HH(pOpPMaIel pu 1-0T13
(ITpoexTupoBaHue 37aHNSA) YCTHBIX KOHTAKTaxX B CUTyalUsX 1-3T3
MIOBCETHEBHOTI'O OOIIECHUSL.
Brnanenne HaBBIKAMH M YMEHHSIMU YTEHHUS, 1-0T3
NepeBo/ia U NMUChMa B Ipejiesiax TEMaTHKH 1-373
paszeina.
3HaHME S3BIKOBBIX CPENCTB (JICKCHYECKHX, 1-0T3
rpaMMaTHYECKUX n (hOHETHUECKHX), 1-3T3
M3y4YECHHBIX B PAMKaX TEMBI.
YMeHue NOHNMaTh yCTHYIO peub,
VK-41 Tema 17. Building Styles (Ctwu OCYILIECTBIIAITH 0OMEH HH(OpMAIHel Tpu 1-0T13
CTPOUTENHCTBA) YCTHBIX KOHTAKTaX B CUTYalHsAX 1-3T3
TIOBCETHEBHOT'O OOLICHUSL.
Brnanenve HaBbIKAMH U YMEHHUSIMHU YTCHHUS, 1-0T3
IepeBo/ia ¥ NUChMa B TIpeJieslaX TEMaTHK! 1-3T3
pasgena.
3HaHUE S3BIKOBBIX CPEACTB (JIEKCHYECKHUX, 1-0T3
rpaMMaTH4YECKUX u (hoHETHUECKHUX), 1-3T3
M3Y4YCHHBIX B PAMKaX TEMBIL.
YMeHue NoHMMaTh YCTHYIO peub,
VK-41 Tema 18. Construction of Houses OCYIIECTBIIATh 0OMeH MHpOpMaIeit mpu 1-0T3
(CtpourenscTBO JOMOB) YCTHBIX KOHTAKTax B CUTyaLUsX 1-3T3
MIOBCETHEBHOTO OOILICHMUSL.
Bnanenne HaBBIKAMH M YMEHHUSIMHU YTEHHUS, 1_-0T3
MepeBo/ia v NUChMa B Ipejiesiax TeMaTHKH 1-373

pasnena.




3HaHWE SI3BIKOBBIX CPEICTB (JIEKCHUECKHUX,

1-0T3
rpaMMaTHYECKUX u (oHeTHYECKHX), 1-3T3
M3y4YCHHBIX B PAMKaX TEMBIL.
YMeHue NOHNMaTh yCTHYIO peub,
VK-41 Tema 19. Houses and Homes ([JJom u OCYILECTBIIAITH 0OMeH HH(OpMAaIHel pu 1-0T3
JIOMAITHUH oYar) YCTHBIX KOHTaKTaX B CHTYaIHsIX 1-3T3
MIOBCETHEBHOT'O OOLICHUSL.
Brnanenne HaBBIKAMH M YMEHHSIMHU YTEHUS, 1_-0T3
MepeBO/a ¥ MIChMa B TIPEeNax TEMATHKH 1-3T3
paszena.
3HaHME S3BIKOBBIX CPENCTB (JIEKCHYECKHX, 1_-0T3
TpaMMaTHYECKIX u (hoHETHUECKHUX), 1-3T3
W3y4ICHHBIX B PAMKAX TEMBIL.
YMeHHe NOHUMaTh YCTHYIO Peyb,
VK-4.1 Tema 20. Water. General Information OCYyLIECTBIISITH 0OMEH MH(pOPMaIe mpu 1-0T3
(Boma.O61as nHpOpMAIs) YCTHBIX KOHTAKTaX B CUTYalHsAX 1-3T3
IIOBCEIHEBHOTO OOIIEHNS.
Brnanenue HaBbIKaMu ¥ yMEHUSIMH YTCHHS, 1-0T3
MepeBo/ia U MUChMa B Ipejiesiax TEMaTHKH 1-373
paszena.
3HaHME S3BIKOBBIX CPENCTB (JICKCHYECKHX, 1-0T3
rpaMMaTHYeCKUX " (hoHEeTHYECKUX), 1-3T3
M3y4YCHHBIX B pAMKaX TEMBIL.
YMeHue NOHNMaTh yCTHYIO peub,
VK-41 Tema 21. Water Treatment (Oumnctka OCYILIECTBIISITH 0OMEH HH(OpMAIHeH Ipu 1-0T3
BOJIBI) YCTHBIX KOHTAKTaX B CUTYyaLlUsX 1-3T3
MOBCETHEBHOTO OOLICHUSL.
Brnanenne HaBBIKAMH M YMEHHSIMH YTCHUS, 1-0T3
MepeBO/ia ¥ MIChMa B IIpEeNiax TEMATHKH 1-3T3
paszena.
3HaHUE S3BIKOBBIX CPEACTB (JIEKCHUECKHUX, 1-0T3
TrpaMMaTHYECKUX n (hOHETHYECKHX), 1-3T3
W3yUICHHBIX B PAMKaX TEMBIL.
YMeHue NoHUMAaTh YCTHYIO Peyb,
VK-41 Tema 22. Water Supply OCYILECTBIIATH 0OMeH HH(OpMAIHeH TIPU 1-0T3
(BonmocHabxenue) YCTHBIX KOHTaKTaX B CUTYaIUsIX 1-3T3
TIOBCETHEBHOT'O OOLICHUSL.
Branenue HaBbIKAMU M yMEHUSIMH YTEHHS, 1-0T3
MepeBo/ia ¥ MUChMa B IpejiesiaX TeMaTHKH 1-373
paszena.
3HaHME S3BIKOBBIX CPENCTB (JICKCHYECKHX, 1-0T3
rpaMMaTHYeCKUX " (oHETHYECKUX), 1-373
M3y4YEHHBIX B PAMKaX TEMBIL.
YMeHue NOHNMaTh yCTHYIO peyb,
VK-41 Tema 23. Water Sewerage System OCYILIECTBIIATH OOMEH HH(opMaIe mpu 1-0T13
(BomootBencuue) YCTHBIX KOHTAKTaX B CUTYyaLUsIX 1-3T3
TIOBCETHEBHOT'O OOIIECHUSL.
Brnanenne HaBBIKAMH U YMEHHUSIMHU YTEHHUS, 1-0T3
MepeBo/ia ¥ MUChMa B IIpejieNiax TEMATHKH 1-3T3
pasena.
3HaHUE S3BIKOBBIX CPEACTB (JIEKCHYECKHX, 1-0T3
rpaMMaTHYECKUX n (oHEeTHYECKHX), 1-3T3
M3y4YEHHBIX B pAMKaX TEMBI.
YMeHue NoHMMaTh YCTHYIO peub,
Tema 24. HVAC. General Information | ocymiectsisats 06MeH nHbOpPMaIKE pu 1-0T3
YK-4.1
(COBuKB) YCTHBIX KOHTAKTaX B CUTYalUsIX 1-3T3
TIOBCETHEBHOT'O OOLICHUSL.
Brnanenve HaBbIKAMH U YMEHHUSIMU YTCHHUS, 1-0T3
MepeBo/ia M NUChMa B Ipejiesiax TeMaTHKH 1-373
paszena.
3HaHME S3BIKOBBIX CPENCTB (JIEKCHYECKHX, 1_-0T3
Tema 25. Gas Supply (I'azocuabxenue, TPaMMATHHECKHX " onerraeckux), 1-3T3
YK-4.1 M3Y4YEHHBIX B PAMKaX TEMBL.
Tasuduxanms)
‘YMeHHe NOHUMATh YCTHYIO pedb, 1-0T3
OCYyIIECTBIISITH 00MEH MH(pOPMaIMeH pu 1-3T3




YCTHBIX KOHTAKTaX B CUTYyalUuAX
IOBCCAHCBHOT'O 06HICHI/I$I.

BJ'Ia,IICHI/IC HaBBIKaM1 1 YMCHHUAMU YTCHUA,

MepeBO/a M MIChMa B TIPEeax TEMATHKH ]iigg??
paszena.
3HaHME S3BIKOBBIX CPENCTB (JICKCHIECKUX, 1_-0T3
TpaMMaTHYECKIX u (hoHETHUECKHUX), 1-3T3
W3YYCHHBIX B PAMKaX TEMBIL
YMeHHe NOHUMaTh YCTHYIO Peyb,
VK-41 Tema 26. Heating (Otonenc) OCYyLIECTBIISITH 0OMEH HH(pOPMaIe npu 1-0T3
YCTHBIX KOHTaKTaX B CUTYalHsAX 1-3T3
IIOBCEIHEBHOTO OOIIEHNS.
Brnanenue HaBbIKaMu ¥ yMEHUSIMH YTCHHS, 1-0T3
MepeBo/ia U NUChMa B Ipejiesiax TEMaTHKH 1-3T3
paszena.
3HaHME S3BIKOBBIX CPENCTB (JIEKCHYECKHX, 1-0T3
rpaMMaTHYECKUX " (oHEeTHYECKHX), 1-3T3
M3y4YCHHBIX B pAMKaX TEMBIL.
Tema 27. Ventilation and Air- YMEHHE HOHHMATE YCTHYIO petb, N
. OCYILIECTBIIAITH 0OMEH HH(OpMAIHeH TIpH 1-0T3
YK-4.1 conditioning (BeHTmsmus u
KOH/IMIMOHHPOBAHHE BO3TYXa) YCTHBIX KOHTAKTaX B CUTYaLUsX 1-3T3
MIOBCEHEBHOT'O OOIICHUSI.
Brnanenne HaBBIKAMH U YMEHHSIMHU YTCHHUS, 1-0T3
IepeBo/ia M MIChMa B IIpeJieNiax TEMaTHKH 1-3T3
paszena.
3HaHME S3BIKOBBIX CPENCTB (JICKCHYECKHX, 1-0T3
TrpaMMaTHYECKUX n (hoHETHYECKHX), 1-3T3
W3yYCHHBIX B PAMKaX TEMBIL.
YMeHue NoHNUMaTh YCTHYIO peyb,
VK-4.1 Tema 28. Jobs and Professions OCYILECTBIIATH 0OMEH HH(OpMAIHeH TIPU 1-0T3
(CneupiabHOCTH U TIpOQeccun) YCTHBIX KOHTAKTaxX B CUTyalUsiX 1-3T3
TIOBCETHEBHOT'O OOLICHUSL.
Branenue HaBbIKaMU ¥ yMEHUSIMH YTEHHS, 1-0T3
nepeBo/ia U NUChbMa B Ipejieiax TeMaTHKH 1-373
paszeina.
3HaHUE S3BIKOBBIX CPEACTB (JIEKCHUECKHUX, 1-0T3
rpaMMaTHYeCKUX " (oHEeTHYECKUX), 1-373
M3y4YEHHBIX B PAMKaX TEMBIL.
YMeHue NOHNMaTh yCTHYIO peyb,
VK-41 Tema 29. Jobs in Construction OCYILIECTBIIAITH 0OMEH HH(OpMAIHel TTpu 1-0T13
(CrienmnaibHOCTH B CTPOUTEIILCTBE YCTHBIX KOHTAKTaX B CUTYalHsAX 1-3T3
MTOBCEHEBHOTO OOILICHHUS.
Brnanenne HaBBIKAMH M YMEHHSIMU YTEHHUS, 1-0T3
MepeBo/ia ¥ MUChMa B IpeJieNiax TEMATHKH 1-3T3
paszena.
3HaHUE S3BIKOBBIX CPEACTB (JIEKCHUECKHUX, 1-0T3
rpaMMaTHYECKUX n (hOHETHUECKHX), 1-3T3
M3y4YCHHBIX B PAMKaX TEMBIL.
YMeHue NoHMMaTh yCTHYIO peub,
VK-41 Tema 30. Construction Managers OCYIIECTBIIATH 0OMeH MHpOpMaIUeit mpu 1-0T3
(PykoBoauTeny CTpOUTEIHCTBA) YCTHBIX KOHTAKTax B CUTyaLUsIX 1-3T3
TIOBCETHEBHOT'O OOLICHUSL.
Brnanenve HaBbIKAMH U YMEHHUSIMHU YTCHHUS, 1-0T3
nepeBo/ia v NUChMa B TIpejiesiaX TeMaTHKU 1-373
paszena.
3HaHME S3BIKOBBIX CPENCTB (JIEKCHYECKHX, 1-0T3
rpaMMaTH4YEeCKUX u (hoHETHUECKHUX), 1-3T3
M3y4YEHHBIX B PAMKaX TEMBIL.
YMeHHe OHUMAaTh YCTHYIO Peyb,
VK-41 Tema 31. Getting a Job (YcrpoiicTBo OCYyILIECTBIISITH 0OMEH MH(pOpMAaIHei pu 1-0T3
Ha paboTy) YCTHBIX KOHTaKTaX B CUTyal[UsIX 1-3T3
MTOBCEIHEBHOTO OOIICHNSI.
Bnanenne HaBBIKAMH M YMEHHUSIMHU YTEHHUS, 1-0T3
NepeBo/ia ¥ MUChMa B IIpejiesiax TEMATHKH 1-3T3

paznena.




93-0T3

Hroro 93— 3T3

[Tomapiid komIuiekT DT3 XpaHUTCS B JEKTPOHHON MH(OPMAITMOHHO-00pa30BaTEIIBHON cpeie
HpI'VIIC n obyuaromuiics UMEET BO3MOKHOCTh O3HAKOMUTBCS C JJEMOHCTPALIMOHHBIM BapHAHTOM
OT3.

Hwxe npuBenen o0paser; THIOBOTO BapuaHTa UTOTOBOTO TECTa, MPEIYCMOTPEHHOTO pabouei
IPOrPaMMO TUCITUTUINHBI.

OO6pazel TUIIOBOTO BapuaHTa UTOTOBOTO TECTA,
MIPETyCMOTPEHHOTO pabodell mporpaMMoOn TUCITUTUTHHEL

1. BeiGepuTe npaBUIBHYIO CTETIEHb CPAaBHEHHS MTPUIIAraTeIbHOro:
Whatare ~ problems of modern education?

a) the much important;

b) the most important;

c) the more important.

2. BriGepuTe nmpaBHIIbHOE MECTOMMEHUE:!

Is there ___information about Flight 122 from Toronto?

a) any;

b) no;

C) some.

3. BeiOepuTe Kakoii 4acThio peu sBJsieTcst ¢oBo hard B cieayromieM npeioKeHuu:
He is working hard.

a) mpuJaraTebHoe,

b) napeune.

4. 3aroaHUTE MPOIMYCK BCIIOMOTATEIbHBIM TJIaroJIoM:

What __ your major?

Orser: is.

5. BeiGepute npaBuiibHyto hopMy riarosna:

Atthe moment1 __ my presentation on Political Structure of Great Britain.
a) will make;

b) have made;

¢) am making.

6. BriGepuTte npaBmiibHYI0 GOpMy Tiaroia:

What new subjects __ you ___ next academic year?

a)will __ study;
b)do _ study;
c)did __ study.

7. 3amoHuTe MMpOITYCKHU MOJAJIbHBIMU TJIarojiaMu B YTBepI[I/ITeJ'IbHOI\/'I 501041 OTpHHaTeHBHOﬁ Q)opMe:
a) Peter is nineteen years old. He ___ drive a car.

b) You __ play with knives. It’s dangerous.

¢) I think your arm is broken. You ___ go to the hospital.

Ortger: a) can; b) mustn’t; ¢) should.

8. 3amomnure MMPOMYCKH COOTBCTCTBYIOIIUMHU TIJIarojlaMu H3 CIIMCKa B CTpadaTCIIBHOM 3ajlore
(Present Simple, Past Simple, Future Simple):

Open, teach, show

a) Foreign languages ____in secondary schools of Russia.
b) The film __  next week.
¢) The international airport Vnukovo in Moscow _~ in 1941,

Ortsger: a) are thought; b) will be shown; ¢) was opened.

9. IlpuBenuTe aHTIUIICKUE SKBUBAJICHTHI CIEAYIONINX CIIOB:
a) macmrao;

b) xpaHutsb;

C) BKIIIOYATh B CeO0;



d) mepenaBaTh.

Ortsert: a) scale; b) to store; ¢) to comprise; d) to transmit.

10. VYcraHoBuTE€ COOTBETCTBME MEKIY AHIJIMWCKMMH CJIIOBAMH U  BBIPAKEHUSIMH W UX
ONpEJICTICHUSIMU

1. cheap a) the practical use of something, especially a
theory, discovery, etc.

2. digital b) costing little money or less money than you
expected

3. application c) the treatment of raw material in order to
change it, preserve it, etc.

4. processing d) connected with the use of computer
technology, especially the internet

Ortser: 1=b; 2=d; 3=a; 4=c

11. IlepeBeaute caoBOCOUETaHUS HA PYCCKUI SI3BIK:

a) carrying capacity;

b) skilled worker;

c) artificial intelligence;

d) grow rapidly.

OTBeT: &) rpy30I01beMHOCTD; D) KBATM(HIIMPOBAHHBIN PAOOTHHK; C) HCKYCCTBEHHBIH HHTEILIEKT; )
OBICTPO pacTH.

12. YcTaHOBHUTE COOTBETCTBHE MEXY BOIPOCAMH M OTBETaMH Ha cOOSCEOBAaHUU MPU YCTPOHCTBE
Ha pabory:

1. What are your qualifications? a) | have several years of office experience.
2. What work experience have you got? b) I am familiar with all the main computer
programs.

3. What are your computer skills and what | ¢) | have a degree in Engineering.
programs can you use?
4. Why do you want this job? d) I want to get experience in this field.

Otser: 1=c; 2=a; 3=b; 4=d.

13.3anonHuTe NpoIyck npaBuiIbHON opMoit riaarosa to pass:

He __ his English exam yet.

Ortser: hasn’t passed

14. TlocTaBbTe CIO0Ba B MPABMWJIBHOM MOPSIKE, YTOOBI MOTYYUIIOCh YTBEPAUTEIHHOE MPEJIOKEHUE:
The in airport in was Irkutsk opened 1933 international.

Ortger: The international airport in Irkutsk was opened in 1933.

15. 3anonHUTE MPOIMyCK MpaBmiIbHON Gopmoii riaarona to live:

How long __ you _ in Irkutsk?

Ortser: have been living / have lived.

16. Onpenenute Kakas HeMU4HAs opMa TIarosa yrnorpedaeHa B MpeayioKEHHIH:

The tree struck by lightning was all black and leafless

Ortser: [Ipuuactue npomemiiero Bpemenu (Past Participle/ Participle 1)

17. TlpounTaiite TEKCT U coBMecTUTE 3aroyioBku (A-D) ¢ a63anamu tekcra (1-4):

1. Elon Musk is one of the greatest modern inventors. He is responsible for monumental
advancements in futuristic technology like renewable energy and space travel. He was born in 1971
in South Africa in the family of an electric engineer. Musk left South Africa and receive the bachelor’s
degrees in physics and economics in the University of Pennsylvania in 1997.

2. After making his first fortune from the internet payment service ‘PayPal’, he invested $100
million in his space travel company, ‘SpaceX’. Its first two rockets were the Falcon 1 and the larger
Falcon 9, which were designed to cost much less than competing rockets. A third rocket, the Falcon
Heavy was launched in 2018. It was designed to carry 117,000 pounds (53,000 kg) to orbit. SpaceX
has announced a spacecraft designed for providing fast transportation between cities on Earth and
building bases on the Moon and Mars. SpaceX also developed the Dragon spacecraft, which carries
supplies to the International Space Station (ISS). Dragon can carry as many as seven astronauts, and



https://www.britannica.com/science/physics-science
https://www.britannica.com/topic/economics
https://www.britannica.com/topic/University-of-Pennsylvania
https://www.britannica.com/technology/Falcon-launch-vehicle
https://www.britannica.com/topic/Falcon-Heavy
https://www.britannica.com/topic/Falcon-Heavy

it had a crewed flight carrying astronauts Doug Hurley and Robert Behnken to the ISS in 2020. Musk
wanted to reduce the expense of spaceflight by developing a fully reusable rocket that could lift off
and return to the pad it launched from. Beginning in 2012, SpaceX’s Grasshopper rocket made several
short flights to test such technology. Musk was a chief designer in building the Falcon rockets,
Dragon, and Grasshopper.

3. Musk had long been interested in the possibilities of electric cars, and in 2004 he became
one of the major funders of Tesla Motors, an electric car company. In 2006 Tesla introduced its first
car, the Roadster, which could travel 245 miles (394 km) on a single charge. Unlike most previous
electric vehicles, it was a sports car that could go from 0 to 60 miles (97 km) per hour in less than
four seconds. Two years later Tesla introduced the Model S sedan. The company won further praise
for its Model X luxury SUV, which went on the market in 2015. The Model 3, a less-expensive
vehicle, went into production in 2017.

4. In 2013 Musk proposed one more project of an alternate faster high-speed rail system called
the Hyperloop. A pneumatic tube in which a pod could carry 28 passengers who would travel the 350
miles (560 km) between Los Angeles and San Francisco in 35 minutes at a top speed of 760 miles
(1,220 km) per hour, nearly the speed of sound.

A. Space travels.

B. The project of the fastest land transport.

C. Origin and education.

D. Vehicles using renewable energy.

OtBer:1=C; 2=A; 3=B; 4=B

18. OTBeThTE HA BOIIPOCHI IO TEKCTY:

a) What was Elon Musk’s father occupation?

b) What technology did Mask test to reduce the cost of spaceflights?

¢) What was the first electric car produced by Tesla?

d) What project of railway system was proposed by Elon Musk?

OrTBeT:

a) His father was an electric engineer.

b) Musk wanted to reduce the expense of spaceflight by developing a fully reusable rocket that could
lift off and return to the pad it launched from.

c) In 2006 Tesla introduced its first car, the Roadster, which could travel 245 miles (394 km) on a
single charge.

d) A pneumatic tube in which a pod could carry 28 passengers who would travel the 350 miles (560
km) between Los Angeles and San Francisco in 35 minutes at a top speed of 760 miles (1,220 km)
per hour, nearly the speed of sound.

3.3 TunoBbIe KOHTPOJILHBIE 32/IaHNS 110 MEPEBOY TEKCTA
KouTponbHble BapuaHThl 33JaHUN  BBUIOKEHBI B JJIEKTPOHHONW  MHGOPMAIMOHHO-
obpazoarenbHoi cpene Upl ' VIIC, noctynHoit oOydaroniemMycs uepes ero JUYHbIN KaOMHET.
Huxe npuBenen oO6pasell THTIOBBIX BAPUAHTOB TEKCTOB IS MTEPEBOIA.

OO6pase1r 3a1aHus 1O TIEPEBOJTY TECTa
«Tema 7. Engineering as a Science (MHxeHepus kak HayKa)»

HepeBez[HTe TEKCT MIMCBMCHHO CO CJIOBApPEM.
Engineering

Engineering is the application of science to the optimum conversion of the resources of nature
to the uses of humankind. It is the creative application of “scientific principles to design or develop
structures, machines, apparatus, or manufacturing processes, or works utilizing them singly or in
combination; or to construct or operate the same with full cognizance of their design; or to forecast
their behaviour under specific operating conditions; all as respects an intended function, economics
of operation and safety to life and property.” The term engineering is sometimes more loosely defined,
especially in Great Britain, as the manufacture or assembly of engines, machine tools, and machine



parts.

The words engine and ingenious are derived from the same Latin root, ingenerare, which means
“to create.” The early English verb engine meant “to contrive.” Thus, the engines of war were devices
such as catapults, floating bridges, and assault towers; their designer was the “engine-er,” or military
engineer. The counterpart of the military engineer was the civil engineer, who applied essentially the
same knowledge and skills to designing buildings, streets, water supplies, sewage systems, and other
projects.

Associated with engineering is a great body of special knowledge; preparation for professional
practice involves extensive training in the application of that knowledge. Standards of engineering
practice are maintained through the efforts of professional societies, usually organized on a national
or regional basis, with all members acknowledging a responsibility to the public over and above
responsibilities to their employers or to other members of their society.

The function of the scientist is to know, while that of the engineer is to do. Scientists add to the
store of verified systematized knowledge of the physical world, and engineers bring this knowledge
to bear on practical problems. Engineering is based principally on physics, chemistry, and
mathematics and their extensions into materials science, solid and fluid mechanics, thermodynamics,
transfer and rate processes, and systems analysis.

Unlike scientists, engineers are not free to select the problems that interest them. They must
solve problems as they arise, and their solutions must satisfy conflicting requirements. Usually,
efficiency costs money, safety adds to complexity, and improved performance increases weight. The
engineering solution is the optimum solution, the end result that, taking many factors into account, is
most desirable. It may be the most reliable within a given weight limit, the simplest that will satisfy
certain safety requirements, or the most efficient for a given cost. In many engineering problems the
social and environmental costs are significant.

Engineers employ two types of natural resources — materials and energy. Materials are useful
because of their properties: their strength, ease of fabrication, lightness, or durability; their ability to
insulate or conduct; their chemical, electrical, or acoustical properties. Important sources of energy
include fossil fuels (coal, petroleum, natural gas), wind, sunlight, falling water, and nuclear fission.
Since most resources are limited, engineers must concern themselves with the continual development
of new resources as well as the efficient utilization of existing ones.

O6pas3err 3a1aHKs 110 TIEPEBOTY TEKCTA
«Tema 24. Houses and Homes (/oM u goMariHuii oyar)»

HepeBGI[I/ITC TCKCT MIMCBbMCHHO CO CJIOBApPCM.
Houses and Homes

Every country has its distinctive housing. Cross from England into Scotland or from France
into Germany or Spain, and you know instantly that you are in another country. It is partly a matter
of architecture, partly a matter of the way people choose to domesticate their immediate surroundings.

The English are distinctive in their aversion to flats and their devotion to rows of small brick
houses. Travel from Western France across Europe to the Urals and you will see cities surrounded by
modern blocks of high-rise flats. The derails of architecture will vary, but all countries have found
that the obvious solution to cheap new housing to accommodate families moving in from the
countryside or demanding improved conditions within the towns is to build blocks of flats. The stand
in rows and clusters, not beautiful, not spacious, but convenient and efficient. The problems are
similar: noise, cramped public areas, unpredictable water supplies, broken lifts but they are homes
for millions of people who prefer them to them to the more primitive conditions they have left. In
England, however, this is not so.

Of course some English people enjoy flat-life, but for the vast majority of them, the basic idea
of home is a brick house with rooms upstairs and downstairs. And already English have a confusion
of terms in translating to and from Russian. The English use the word house for a dwelling intended
for one family. They would never say of a block of flats that it is a house, and hence "DOM" has no
exact equivalent in English. They always distinguish a flat from a house, not because a house is
grander (it may be a tiny section of a row of dwellings) but because the flat is still unusual, except in



city centres where it is unusual to live anyway. The word home is much more personal, much warmer:
your home is the place where you live which you have created — its furnishings but also its
atmosphere, your sense of other people who live in it, your feelings about its past as well as its present.
Something of the Russian feeling about the privacy of kitchens is found in the English word home.

The Russians have a habit of describing anything built before about 1995 as “old”. In England
a house does not qualify as old unless it was built at least a hundred years ago. The English still have
hundreds of thousands of really old houses, built between the 14th and 18th centuries scattered
throughout the country. They are considered very desirable and are very expensive even if they are
small. Many of them are strikingly beautiful. At the other end of the scale are bungalows, small brick
houses of only one store, built especially for the elderly. Many older people move from a house into
a bungalow.

3.4 TunoBbie KOHTPOJILHBIE 321aHUSI VIS CTPYKTYPHPOBAHUS THAJIOTHYECKOH pedn

KoHTponbHBIE BapWaHThl 3aJaHUW  BBUIOKEHBI B  DJIEKTPOHHOW  HMH(OPMAIMOHHO-
obpaszoBarensHoil cpene Upl YIIC, noctymHo# oOyuaroniemMycs 4epe3 ero JTUIHbIIH KaOWHET.

Hwxe npuBeeH oOpasell THIIOBBIX BAPHAHTOB 3a/IaHUH 110 TUATTIOTUIECKAM BBICKA3bIBAHUSIM.

OO0pa3zerr 3a1aHus VISl CTPYKTYPUPOBAHUS AUATOTHICCKON peUn
«Tema 1. My Biography (O ce6e)»

1. IlpounraiiTe 1 paspirpaiite Juajior ¢ HapTHEPOM.

S1: Hello, I’'m Susan.

S2: Hi, Susan! Nice to meet you! I’m Olivia.

S1: Where are you from, Olivia?

S2: I’'m from California. How about you?

S1: 1 grew up in this area. What’s your major?

S2: My major is marketing. How about you?

S1: I’'m majoring in business. Sorry, but | have to go to a class now. It was nice talking to you. See
you later.

S2: Sure, good luck!

2. CocTaBbTe U pasbIrpaiiTe Mog00HbIN AUAJIOT C TAPTHEPOM.

OO6pa3zer 3a1anust 17151 CTPYKTYPUPOBAHUS JHATIOTMYECKON peun
«Tema 21. Water Treatment (OuucTtka BoAbI)»

Tun 3apanus: uanor-oomen muenusiMu (Dialogue of evaluation/opinion) ¢ a1eMeHTaMM perieHus
npo6iemsl (Problem-solving).

KonTeker curyanuu

JIBoe Komier wiM MpeacTaBUTENIel pa3HbIX HHCTAaHIMHA OOCYXKIAlOT MOJAEPHHU3ALNI0 CUCTEMBI
OUYNCTKH BOJBI B BalleM peruoHe. OuH BBICTYNAET 3a TPAAULIMOHHBIE METO/IbI, IPYrOl MpeaIaraet
BHEJPUTh NHHOBAIIMOHHBIE WJIM SKOJIOTHYECKHUE TEXHOIOTHH (PUIBTPALINH.

3ananue (Prompt)

PaspirpaiiTe auamor Mexay ABYyMs ydyacTHHKaMu. BamM HeoOXoIuMo HpUNHTH K KOMIIPOMHCCY U
BBIOpATh ONTHUMAIBHBIA METOJ] OYMCTKH BOJBI I Ballero ropoja. Mcnonp3yiite mpemiokeHHble
HUKE peueBble KIMILIE ISl CTPYKTYpUPOBAaHUS Baleil Oecepl.

Ponu u 3apaun

Crynent A (IlpeacraBurens BojokaHana / Mnxenep): OTcTanBaeT TpaJgulIMOHHBIE, IPOBEPEHHbIE
METO/Abl  BOJOMOATOTOBKM (OTCTamBaHHWe, (uibTpauus, XJjJopupoBaHue). becrmokoutcs o
0€3011aCHOCTH U OOJIBIIMX 00beMax.

Crynentr b (Okonor / HHOBanmoHHbIH MeHekep): [Ipemiaraer coBpeMeHHbIE U 3KOJIOTMYHbBIE
METOJbl OYUCTKU (yIbTpaduojeToBoe obOe33apakuBaHue, OOpaTHBIH oOcMOC, MeMOpaHHbIE
6uopeakTopsl). becrmokonuTcst 06 SKOJIOTUU U KayecTBE MUThEBOM BOBI.



Crpykrypa nuanora u peuesbie kinuine (Functional Supports)

1. BBoanas yacts (Hawano Gecepl ¥ moCcTaHOBKA MPOOIEMBI):

Student A: As far as | am concerned, the primary goal of our municipal water treatment plant is to
provide safe drinking water. What do you think about our current methods?

Student B: | believe we need to upgrade our facilities. Traditional systems are effective, but they
have a negative impact on the environment.

2. BelpakeHue apryMeHTOB U JI0Ka3aTeIbCTB.

Student A: Our current process (such as sedimentation and filtration) ensures that 99% of debris and
bacteria are removed. It’s cost-effective and reliable.

Student B: | see your point, but we must consider advanced technologies like reverse osmosis. It
purifies water at a molecular level!

3. BBIpa)KeHI/Ie corjacusa / HEecoracus.

Student A: | am afraid | have to disagree. Implementing such systems will be extremely expensive
for the city budget.

Student B: | partly agree with you on costs, but we will save money on purchasing chemicals in the
long run.

4. 3anpoc MHEHUS U pearupoBaHUeE!

Student A: Let's look at the facts. How exactly will the new biological treatment reduce water
pollution?

Student B: To put it simply, it uses natural bacteria to break down organic waste, which is much
safer for our local rivers.

5. Ilpunstue peueHus 1 MoABeIeHnEe UTOroB (3aKII0UeHue):

Student A: So, maybe we can combine both approaches? We can keep the pre-treatment stages but
add UV disinfection.

Student B: That sounds like a perfect solution! Let's present this combined water treatment project
to the city council.

PGKOMGHI[yeMI)Ie KJIFOYCBLIC CJIOBA U TCPMUHBI JJI UCIIOJIb3OBAHHA B auaore.

Water purification / Water treatment — ourictka BobI

Sedimentation — orcrauBanue / ocaxkaeHue

Filtration — dunbTpartus

Disinfection / Chlorination — o6e33apaxuBanue / XJIOpUPOBaHHUE

Wastewater — cTouHbIe BOIbI

Reverse 0smosis — oOpaTHbIii 0cMOC

Contamination / Pollution — 3arpsi3Henue

3.5 TunoBbie KOHTPOJIbHBIE 321aHUSI AJISl CTPYKTYPHPOBAHHUS MOHOJI0THYECKOT0
BBICKA3bIBAHUS
KouTponbHble BapuaHThl 33JlaHUN  BBUIOKEHBI B DIIEKTPOHHOW  MHGOPMAIMOHHO-
obpazoarenbHoii cpene Upl'VIIC, noctynHoit oOy4daroniemMycs uepes ero JUYHbIN KaOHET.
Huxe npuBenieH ob6pa3zell TUIIOBBIX BAPUAHTOB 33JaHUI IO MOHOJIOTHYECKUM BBICKA3bIBAHUSIM.

OOpa3er 3a1aHus A7l CTPYKTYPHUPOBAHHSI MOHOJIOTHYECKOTO BBICKA3bIBAHUS
«Tema 2. My Working Day (Moii pabouwuii 1eHb)»

[IpounTaiiTe TEKCT U PACCKAXKUTE O CBOEM paboveM JIHE.
My Working Day

| get up at quarter to seven. | jump out of bed, switch on the radio and do my working exercises
to the radio music. Then | go to the bathroom, wash myself and clean my teeth with a toothbrush.
This does not take me much time, not more than ten or fifteen minutes. Then | dress and sit down to
table to have my breakfast. | usually have a cup of tea or coffee, an egg and bread and butter.

After breakfast | go to the technical school. As I live far away, | go by bus or by metro. It takes
me more time to go by bus. If I have little time, I go by metro. My lessons begin at 9 o’clock. We
have six lessons every day. At a quarter to one we have a lunch hour.

As | cannot get home for lunch, | take it at the dining room of our technical school. For lunch |



have meat or fish with potatoes and a cup of strong tea or coffee with a pie. At ten minutes to three
the lessons are over and | go home. When | get home from the technical school, | have dinner. My
dinner usually consists of three courses.

For the first course | have some soup, then some meat or fish. For dessert I have stewed fruit or
ice-cream. After dinner | help my mother to wash up the dishes. Then | do my lessons. This usually
takes me about two hours.

At eight or nine o’clock I have supper. I have some salad, a slice of sausage and bread, sour
milk or cereal.

In the evening I listen to the radio or watch TV. If the programme is not interesting, | go to the
cinema or theatre. Sometimes, | go for a walk with my friends. We talk about different things and
usually have a good time.

At 11 o’clock I go to bed.

OGpaszer 3a1aHus I CTPYKTYPUPOBAHKS MOHOJIOTHYECKOTO BHICKA3BIBAHUS
«Tema 8. Famous Scientists (Boigaromiuecs: y4eHbIe)»

HpO‘IHTafITC TCKCT U HA €Ir0 OCHOBEC INOJATOTOBBTEC PACCKA3 O BbhIAAKOIICMCA YUCHOM.
Andre Marie Ampere

Andre Marie Ampere was a French physicist and one of the founders of electrodynamics
(electromagnetism). The unit of measurement of electric cur-rent, the ampere — unit of measurement
named after him in recognition of his contribution to the creation of modern electrical science — was
established as a standard unit of electrical measurement at an international convention signed in 1881.

Ampere was born in 1775 in the family of a prosperous businessman. It was the height of the
French Enlightenment and he had the fortune of growing up in an intellectually stimulating
atmosphere. The France of his youth was marked by wide-spread developments in sciences and arts.

As a child, Ampere was very curious and developed and he has an insatiable thirst for
knowledge. He became a voracious reader under the guidance of his father and read books on
mathematics, history, travels, poetry, philosophy, and the natural sciences. He was particularly
fascinated by mathematics and be-gan studying the subject seriously when he was 13. During this
time Andre also began studying physics.

Ampere started working as a private mathematics tutor in Lyon in 1797. He proved to be an
excellent teacher and students began flocking to him for guidance in no time. He found a regular job
as a mathematics teacher in 1799. Within a few years, he was appointed a professor of physics and
chemistry at the Ecole Centrale in Bourg-en-Bresse in 1802.

He obtained a teaching position at the recently opened Ecole Polytechnique in 1804. He was
much successful in this position, and was appointed a professor of mathematics at the school in 1809
despite his lack of formal qualifications. Ampere was elected to the French Academy of Sciences in
1814. A brilliant man with in-depth knowledge in various subjects, he also taught philosophy and
astronomy at the University of Paris in 1819-20.

Along with his academic career, Ampere also engaged in scientific experiments in diverse
fields, and was particularly intrigued by the works of Hans Christian Oersted who had discovered a
link between electricity and magnetism. Extending Oersted’s experimental work, Ampere made
several more discoveries.

Ampere died in the city of Marseilles on 10 June 1836, after pneumonia. His name is one of the
72 names inscribed on the Eiffel Tower. He is considered the first person to discover
electromagnetism. One of his major contributions to classical electromagnetism was Ampere’s
circuital law, which relates the inte-grated magnetic field around a closed loop to the electric current
passing through the loop.

3.6 TunoBbIe KOHTPOJILHBIE 32/1aHUSI IJIS COCTABJIEHHS Pe3lOMe
KoHTponibHBIE BapWaHTBl 3aJlaHUM  BBUIOKEHBI B  DJIGKTPOHHOW  HMH(POPMAIMOHHO-
obpazoBarensHoil cpeae Upl YIIC, noctymHo# o0yuaroniemMmycs 4yepe3 ero JTUYHbII KaOUHET.
Huxe npuBenen oO6pasell THIOBBIX BApUAHTOB 33aHU MO COCTABIIEHUIO PE3IOME.



OO0pas3err 3a1aHus )11 COCTABICHUS PE3IoMe

«Tema 31. Getting a Job (YcrpoiicTBo Ha paboTy)»

1. D= JI)KeKCOH pemaeT yCTpOUThes Ha paboTy. BHUMaTenbHO H3yUuTE €€ pe3toMe, YTOObI
YBHJIETh, KAK OHa IIpeJICTaBUiIa HH(OpMALIHIO O cede.

1. Personal Details
Ann Jackson
52 Hanover Street

Edinburgh EH2 5LM
Scotland

Phone — 01957487004

Curriculum Vitae

E-mail: ann_jackson@mid.net

2. Education
1981—1988

(©).
1988-1991

1991—1998

3. Professional Experience

1998 present

1999-2000

Summers of 1990 and 2000

4. Skills

Languages
Additional

5. Activities

6. References
Herbert Lindsay
Professor of Journalism
London University

Broadfield School, Brighton.
A levels in German (A), English (B), History (B) and Geography

University of London.

BA (Honours) in Journalism and Media Studies (Class II).
London Chamber of Commerce and Industry.

Diploma in Public Relations.

Public Relations Officer, Scottish Nature Trust.

Responsible for researching and writing articles on all aspects of
the Trust’s activities and ensuring their distribution to the press.
Editor of the Trust’s monthly journal. In charge of relations with
European environmental agencies.

Press Officer, Highlands Tourist Board. Preparation of
promotional materials and brochures.

Co-ordination of media coverage.

The News Herald newspaper.

Two three-month training periods as assistant to the Sports Editor.
Arranging and conducting interviews. Preparation of articles
covering local community sports events.

Office 2000 and Windows, Excel, Internet, PowerPoint.
Fluent German and proficient in French.
Driving licence.

Skiing and swimming.
Ski Instructor (grade II).

Diane Swans
Sports Editor
The News Herald

2. Harummre cBoe COOCTBEHHOE PE3OME.
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3.7 TunoBble KOHTPOJILHBIE 3aJaHUS [IJIsl IPOBeIeHUs IUKTAHTA
KoHTponbHBIE BapHaHTBl 3aJaHUN  BBUIOKEHBI B  AJIEKTPOHHOH  HMH(OPMAIMOHHO-
obpazoarenbHoli cpene Mpl VIIC, noctymHoit oOydaroniemMycs uepes ero JUYHbIN KaOMHET.
Hwxe npuBenen oOpasel THIIOBBIX BApUAHTOB IPOBEICHUS TUKTAHTOB.

O6paserr THITOBOTO BapUaHTa JUKTaHTa
«Tema 15. Structural Elements (DmeMeHTbI KOHCTPYKIIVH)»

3aanue BBIMOJIHACTCS MUCbMEHHO 0€3 NCIoNIb30BaHus ciioBaps. [Ipenen AuTenbHOCTH KOHTPOIS —
15 MunyT.

BOCHpOI/IBBeI[I/ITe MMACLMEHHBI OJKBHUBAJICHT cdieayrommx TCEPMHUHOB W TCPMHUHOJIOTHYCCKUX
COYETAaHHUN HA PYCCKOM SI3BIKE:
1. cladding

2. span

3. joist

4. floor joist

5. open web joist

6. wood joist

7. align

8. glued laminated beam
9. prefabricated

10. roof truss

11. strut

12. lumber strut

13. purlin

14. brace

15. bracing

16. shape

17. channel

18. angle

19. weld

20. rod

O0pas3ell TUITOBOTO BapuaHTa JUKTAHTA
«Tema 18. Construction of Houses (CTpouTeiabcTBO JOMOB)»

3aanue BBIMIOHACTCS MICbMEHHO 0€3 MCIONB30BaHus croBaps. [Ipenen AMuTenbHOCTH KOHTPOJIS —
15 munyT.

BOCHpOI/ISBe)II/ITe NHUCbMEHHEIM JKBHUBAJIEHT CICaAyromux TEPMHUHOB H TCPMUHOJOTHUYCCKUX
coYeTaHHUU Ha PYCCKOM A3BIKE:
. Civil engineering

. structural engineering

. maintenance

. foundation

. computer-aided design

. utility

. survey

. application

. high rising building

10. support

11. occupation,

12. trade worker

O o0ONO O~ WN PR



13. contractor

14. general contractor

15. carpenter

16. plumber

17. complete a job on schedule
18. construction site

19. employer

20. brick mason

3.8 TunoBbIe KOHTPOJILHBIE 32JaAHHUS M0 KPATKOMY H3JI0OKEHHIO TeKcTa (Summary)

KoHTponbHbIE BapWaHThl 3aJaHUN  BBUIOKCHBI B JJIGKTPOHHOW  WH(POPMAIMOHHO-
obpazoarenbHoli cpeae pl VIIC, noctynHoit oOydaroniemMycs uepe3 ero JUYHbIA KaOMHET.

Hwxe npuBeneH oOpasel TUITOBBIX BAPUAHTOB 3aJaHHI 110 KPATKOMY H3JIOKCHHIO TEKCTA.

OOGpaserl TUIIOBOTO BapUAHTA 33/IaHHs 110 KPATKOMY M3JI0KEHHIO TEKCTa
«Tema 17. Building Styles (Ctunu cTpouTebCTBa)»

1. [TpounTaiiTe TEKCT.
Building Styles

Houses and public buildings in Britain and the US have been built in a range of styles and
materials. Old and new stand side by side. In Britain there are timber-framed houses, buildings of
brick or stone, and modern concrete and glass structures. Many US architectural styles came
originally from Europe.

In the US there is plenty of space, except in big cities, so many houses are large and have a lot
of garden around them. Most are detached, but there are also duplexes. Ranch-style houses are built
on one floor only. Mansions are very large houses where rich people live. Some types of houses are
associated with certain parts of the country. New York City, for instance, is famous for its
brownstone, tall, narrow buildings named after the material used to build them. In the Midwest there
are many wooden frame houses with pointed roofs. The South has wooden houses built before the
Civil War in the antebellum style. But all over the US houses are built in many different styles.

Many Americans prefer to live in the suburbs rather than in a city centre in order to have a
pleasant environment and plenty of space. They often live on housing developments, areas where all
the houses were built at the same time and are similar in style.

In cities many people rent an apartment in an apartment building. Apartments usually have no
more than three bedrooms, and are often rented furnished. An apartment with only one room may be
called a stud or a loft. A building in which the apartments are owned by the people who live in them
is called a condominium or a co-op. Poor people may live in apartments in tenements in the downtown
area of a city, in small, very basic houses or in mobile homes. Despite the name, many people keep
their mobile home in a trailer park and never move it.

Many people in Britain live in the suburbs consisting of new housing estates, while others were
originally villages. Villages are considered to be pleasant places to live, as they are quieter and less
polluted the towns and are closer to the countryside. They usually contain a range of houses, including
old cottages and new houses and bungalows.

Most houses are built of brick with a tiled roof, though some are built of stone. The largest and
most expensive type of house is a detached house, which is not joined to other houses and has a
garden all round it. Detached houses have at least three bedrooms and one or two bathrooms upstairs,
and one or more living rooms plus a separate dining room and kitchen downstairs.

Semi-detached houses, or semis, are extremely common. They are built in pairs with one house
joined to the other along one side. These houses usually have two or three bedrooms. There is a
separate garden at the front and the back for each house. Terraced houses date from Victorian and
Edwardian times and ere built mainly for working-class people. Four or more houses are joined
together in a row. Terraced houses were originally quite small. Most have now been extended and
bathrooms added, and in some towns they have become fashionable with professional people.
Cottages are small, very old village houses. Some have thatched roofs. Many have been modem inside



but still keep the wooden beams and other features that are thought to give them character. Some
people think of a country cottage as their dream home. Bungalows have one storey, and this makes
them especially popular with older people. They are mostly found in villages housing or on estates.

2. Kpatko wu3n0XXKuTe Ha aHIVIMMCKOM S3BIKE OCHOBHOE CcoOjepkaHHe TekcTa. lcmonb3yiTe
CJICYIONIHE BhIpaKeHUs (BBIOIHSICTCS TMCHMEHHO).

The text is intatlied...

The text deals...

It is arranged as follows...

The first paragraph introduces ...
The second paragraph advances the idea of...
Firstly/Secondly/Thirdly...
Afterwards... (mocne 3Toro...)
In addition... (B nomnomnHeHue. ..)
Moreover... (6onee Toro...)

In conclusion ... is given.

At the end...

Finally...

OO0pazel TUIIOBOIO BapHaHTa 3a/laHus 10 KPaTKOMY M3JI0KEHUIO TEKCTa
«Tema 30. Construction Managers (PykoBoauTeIH CTPOUTEILCTBA)»

1. ITpounTaiiTe TEKCT.
Construction Managers

Construction managers plan, direct, coordinate, and budget a wide variety of construction
projects, including the building of all types of residential, commercial, and industrial structures, roads,
bridges, wastewater treatment plants, and schools and hospitals. Construction managers may
supervise an entire project or just part of one. They schedule and coordinate all design and
construction processes, including the selection, hiring, and oversight of specialty trade contractors,
such as carpentry, plumbing, or electrical, but they do not usually do any actual construction of the
structure.

Construction managers are managers who oversee construction supervisors and personnel.
They are often called project managers, constructors, construction superintendents, project engineers,
construction supervisors, or general contractors.

These managers coordinate and supervise the construction process from the conceptual
development stage through final construction, making sure that the project gets completed on time
and within the budget. They often work with engineers, architects, and others who are involved in the
process. Given the designs for buildings, roads, bridges, or other projects, construction managers
supervise the planning, scheduling, and implementation of those designs.

Large construction projects, such as an office building or an industrial complex, are often too
complicated for one person to manage. Accordingly, these projects are divided into various segments:
site preparation, including clearing and excavation of the land, installing sewage systems, and
landscaping and road construction; building construction, including laying foundations and erecting
the structural framework, floors, walls, and roofs; and building systems, including protecting against
fire and installing electrical, plumbing, and air-conditioning systems. Construction managers may be
in charge of one or several of these activities. Construction managers determine the best way to get
materials to the site and the most cost-effective plan for completing the project. They divide all
required construction site activities into logical steps, estimating and budgeting the time required to
meet established deadlines. Doing this may require sophisticated scheduling and cost-estimating
techniques using computers with specialized software. Construction managers also manage the
selection of general contractors and trade contractors to complete specific phases of the project which
could include everything from structural metalworking and plumbing to painting, installing electricity
and carpeting.



Construction managers determine the labour requirements of the project and, in some cases,
supervise the hiring and dismissal of workers. They oversee the performance of all trade contractors
and are responsible for ensuring that all work is completed on schedule. Construction managers direct
and monitor the progress of construction activities through construction supervisors or other
construction managers. They are responsible for obtaining all necessary licenses and, depending upon
the contractual arrangements, for directing or monitoring in compliance with building and safety
codes, other regulations, and requirements set by the project insurers. They also oversee the delivery
and use of materials, tools, and equipment, workers' safety and productivity, and the quality of the
construction.

Working out of a main office or out of a field office at the construction site, construction
managers monitor the overall construction project. Decisions regarding daily construction activities
are generally made at the jobsite. Managers might travel considerably when the construction site is
not close to their main office or when they are responsible for activities at two or more sites.
Management of overseas construction projects usually entails temporary residence in the country in
which the project is being carried out.

2. KpaTKO W3JI0KUTE HA aHTIHHCKOM SI3BIKE OCHOBHOE COACpKAaHNUE TCEKCTA. HCHOJ’IBSyﬁTC
CIICTYIOIIME BBIPAXKCHUS (BBIMOIHICTCS MMCHMEHHO).

The text is intatlied...

The text deals...

It is arranged as follows...

The first paragraph introduces ...
The second paragraph advances the idea of...
Firstly/Secondly/Thirdly...
Afterwards... (mocie sToro...)
In addition... (B momonuenue...)
Moreover... (6onee Toro...)

In conclusion ... is given.

At the end...

Finally...

3.9 llepeyeHb TeOpeTHYECKUX BONPOCOB K 3a4eTy
(17151 OLIEHKH 3HAHUM)
1. OcHOBHBIE NTpaBuiIa YIOTPEOICHHUS TPAMMATHUECKUX (OPM M KOHCTPYKIUH (B paMKax U3y4eHHBIX
pa3ienoB AUCITUTUINHBI).
1 cemectp

Paznen 1. About Myself. University (O cebGe. YauBepcurer).
1.1. ®onernueckuil cTpoil aHIrIUHCKOro s3bika. OCOOEHHOCTH AaHTJIMICKOrO TPOU3HOIIEHHS.
OcHOBHBIC TIpaBHJIa YTCHHS TJIACHBIX M COTJIACHBIX. [IpaBWiia YTEHUS TJIACHBIX B YIApHBIX U
6e3ynapHbix ciorax. IIpaBuna ytenus OykBocoueTaHui corynacHbIX. HemponszHocumele coryiacHble.
NuTonanus u ygapenue.
1.2. Yactu peun, wieHsl npeioxenus. [1opsaok ciioB B aHTTTHIICKOM NpeaAsiokeHH. MecTouMeHus
(JTMYHBIC, TPUTSDKATENFHBIE, YKa3aTelbHbIE, BONPOCHTEIbHBIE, BO3BPATHBIC), MECTOMMEHHUS some /
any / 1 UxX Ipou3BoAHbIE, (a) few / (a) little / many / much.
1.3. MHOXeCTBEHHOE YHCIIO CYIIECTBHTEIBHBIX. [IpHUTSIKATENBbHBIA TMafeX CyIECTBUTEIBHOTO.
Hcuucnsemble U1 HEMCUUCISEMbIE CyLIeCTBUTENbHBIE. ApTUKIM. HeonpeneneHHble apTUKIM a, an.
OnpenencHHbIi apTUKIH the.

Paznen 2. The Russian Federation. Irkutsk (Poccutickas ®eneparust. UpkyTck).
2.1 I'maroun to be. I'maron to have. O6opor there is / there are.
2.2. CtenieHH CpaBHEHUs MpHJIAraTesibHbIX. VIcKroueHus.
2.3 Hapeunst. CHHOHUMBI 1 aHTOHUMBI.

Paznen 3. Engineering. Building Construction (Mmxenepus. CTpoUTeIbCTBO 3/1aHUN).
3.1. O6o3HaUECHNE BPEMEHH.
3.2. be3nuuHble U HEONpPEIEIEHHO-THYHBIE MPEATIOKECHHUS.



3.3. [loBenuTenpsHOE HAKJIOHEHHE TJ1aroa.
3.4. OCHOBHBIE THUIIbI BOIIPOCOB B AHTJIMHCKOM SI3bIKE.
3.5. CnoBooOpazoBanue.

2 cemecTp
Pasnen 4. Building Materials (CTpouTeibHbIE MaTepHAIIBI).

4.1. BpemeHa riarona. [leficTBUTEIBLHBIN 3aJIO0T.
4.2. Bpemena rpymmsr Simple.

4.3. Bpemena rpynnsl Continuous.

4.4, Bpemena rpynmsl Perfect.

4.5. Bpemena rpymmsl Perfect Continuous

Paznen 5. Building Design (IIpoexktupoBanue 3qanus).

5.1. MoganbHbIe r1arossl, GOpMbl U (HYHKIHU.

5.2. MopaanpHbIe r1arojsl: can, could, may.

5.3. MopgansHbIe ritaroasl; must, have to, need.

5.4. CtpanarenbHblii 3a70r. BpeMena rpymmbsl Simple B cTpanaTreasHOM 3aj0re.
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3.10 [epeyeHb THNOBBIX MPOCTHIX MPAKTHYECKHUX 32/IaHUI K 3a4eTy
(17151 OLIEHKHU YMEHUI)
1 cemectp

. Pactipenenure cioBa Ha 4 TpynIbl B COOTBETCTBUY TUIOM ciiora. [IpounTaiite ciosa.
. 3aMEHUTE BbIJICIEHHBIE CJI0OBA MECTOMMEHUSAMU B OOBEKTHOM MaJIeXKe.

. 3aroJiHUTE MMPOITYCKHU CYHICCTBUTCIbHBIMU BO MHOKCCTBCHHOM YUCIJIC.

. 3ajaiiTe BCe TUIIBI BOIIPOCOB K MPEI0KEHUIO.

. IlocraBnTE BOIIPOCHI K BBIACJIICHHBIM CJIOBAM.

. BcraBpTe apTuKIb, T€ HEOOXOAUMO.

. 3aroJHUTE IMPOITYCKH CYHICCTBUTCIIbHBIMU B ITPUTAKATCIIBHOM ITAACKE.

. Onpeznenure K KaKOM 4aCTU PeYH OTHOCSTCS CIIOBA.

. O6pa3yiiTe HOBBIE CIIOBA, UCIOJIb3YS CYPPUKCHI U MPEPUKCHI.

10. PackpoiiTe ckoOKH, yOTpeOUB HY>KHYIO CTETIEHb CPAaBHEHMS ITpUiIaraTeIbHOr0/Hapedms.
11. 3anonHuTE NPOMYCKH MOAAIBHBIMHU IJIarojlaMu M UX 3KBUBAJICHTAMH.

O~ wWNPE
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2 cemecTp

. BeiOepuTe npaBmiibHYI0 BUJOBPEMEHHYIO (popMy ruiarosna.

. 3aroIHUTE MPOIYCKHU MPEJIOTaMHU.

. 3aMoIHUTE MPOIYCKU B AUAJIOTE MOAXOASAIMNUMU (hpa3zamMu.

. Onpenenute BUIOBPEMEHHYIO (JOPMY U 3aJI0T TJIarosia-cKa3zyemoro.

. IlepenuinTe npeaaoKeHust B cTpaaarenbHoM 3anore (Bpemena rpymmsr Simple).

3.11 IlepeyeHb THNOBBIX NPAKTHYECKHUX 32JaHUH K 3a4eTy
(17151 OLIEHKH HABBIKOB U (MJIM) OTIBITA 1€ATEIbHOCTH)
1,2 cemectp

. [IoaroroBbTE MOHOJIOTMYECKOE BBICKA3bIBAHHE 110 TEME PA3LEIA.

. IloaroToBbTE THAJIOT TIO NPENIOKEHHOU CUTYAIUU.

. BeInoyiHMTE MUCHbMEHHBIN MEPEBO/T TEKCTA ¢ aHTTTMUCKOTO Ha PYCCKUH S3BIK.

. IIpounTaiiTe TEKCT U COOTHECUTE €TI0 YACTHU C MPEITI0KEHHBIMU 3ar0JIOBKAMH.
. Beipasure cornacue/necornacue ¢ yrBepKACHUSIMHU 110 TPOUYUTAHHOMY TEKCTY.
. OTBeTHhTE HA BOMPOCHI K TEKCTY.

. Hanmmwnre pacckas, HCIIOIb3ys CIEAYOINE BOIPOCHI.

. IIpocaymaite TEKCT U OTBETHTE HA BOIIPOCHI.

3.12 IlepeyeHb TeOpeTHYECKUX BONPOCOB K IK3aMeHY
(nnst OLeHKY 3HAHUI)
3 cemectp



Paznen 6. Water Supply Systems (Crucrembl Bo1oCHA0KEHUS).
6.1. Bpemena rpynmst Continuous B CTpaiaTeIbHOM 3aJI0Te€.
6.2. Bpemena rpynnsi Perfect B crpagaTenbHOM 3aore.

Paznen 7. Heating, Ventilation and Air Conditioning Systems (Cucrtembl OTOIICHHS,
BEHTHJISIIIMH U KOHUIIMOHUPOBAHUS BO3/1yXa)
7.1. Henuuneie (hopmel riaroina. ['epyHauii.
7.2. Undunanutup. OyHKIMA WTHOUHATHBA.
7.3. Complex Object. Complex Subject.

Pasnen 8. My Future Profession. (Mos Oyayimas npodeccus).
8.1. Ilpuuactue u ero GyHKIMH.
8.2. IIpuuacTie HacTOSIILErO BPEMEHH.
8.2. IlpuyacTtre mpomeaero BpeMeH .

3.13 IlepeyeHb THMOBBIX MPOCTHIX MPAKTHYECKHX 3aJaHUH K IK3aMeHy
(s OLIEHKU YMEHHH)
3 cemectp

. Onpenenure 3ajao0r U BUAOBPEMEHHYIO (hOpMY riaroa.
. BeiGepuTe npaBmibHYI0 BUAOBPEMEHHYIO ()OpMY TJIarosia B ACHCTBUTEIHLHOM 3JI0TE.
. BeibepuTe npaBuiibHYIO0 BUIOBPEMEHHYIO (JOPMY IJ1arojia B CTPagaTeIbHOM 3aJI0TE.
. 3aroTHUTE MPOIMYCKU MPAaBUIBHON BUJOBPEMEHHOM (hOpMOIA TIaroa.
. [lepenuiuTe npeasioxKeHus, 3aMeHsIs JeHCTBUTEIbHBIN 3aJI0T CTPAIaTeIbHbIM.
. Onpenenure Kakas HelMWYHAs (hopMa IJIaroyia yrnoTpedieHa B IpeayIOKEHHIH.
. [lepeBenute npeaioxKeHHs ¢ HETMYHBIME (OPMaMH IJ1arojia Ha PyCCKUil SI3bIK.
. Bertbepure pasy, moaxoasaIIyro CUTyaIuu OOIICHHS.

OJAN DN WN PR

3.14 TlepeyeHb THUMOBBIX MPAKTHYECKHUX 3a/IaHUI K IK3aMeHY
(15t OLIEHKW HABBIKOB M (MITH) OTIBITA AESTEILHOCTH)
3 cemectp
1. BbIIIOJIHUTE MMCHbMEHHBIN MEPEBOJI TEKCTA C AHIVIMIICKOIO HA PYCCKHI SI3BIK CO CIIOBAPEM.
2. IIpounTaiiTe TEKCT M KPATKO U3JIOKHUTE €r0 COIEPKAaHUE MO-aHTITHUICKH.
3. IloaroroBpTECH K MPEACTABIECHUIO MOHOJOTMYECKOIO BBICKA3bIBAHUS IO INPENJIOKEHHOU TeMe
(marmpumep, «My Future Professiony) u mocieayromiemMy IHaiory ¢ mpernoiaBaTesieM.



4. MeToan4yeckue MaTepuaJbl, onpeaessiioinime Npoueaypy oleHuBaHus
3HAHMIi, yMEeHUIi, HABBHIKOB M (WJIN) ONbITA 1eSITeJIbHOCTH

B Tabmauue

IMPUBCACHBI

OImUuCaHusd Ipoucayp IMpOBCACHHUA KOHTPOJbHO-OLCHOYHBIX

MEpONPUATHIA U MPOLEAYP OLICHUBAHUS PE3YyIbTaTOB O0YUYEHHUs C IOMOILBIO OLEHOYHBIX CPEJCTB B
COOTBETCTBUU C paboyell MporpaMMoi AUCHUILINHBIL.

HanmenoBanue
OIIEHOYHOT'O
cpencTBa

Ommcanust poneayps! MPOBEAEHH KOHTPOIbHO-OIIEHOYHOTO MEPOIPHUSTHS U MPOLETYPEI
OLICHWBAHMSA PE3yIbTATOB OOyUCHNS

Samanns
PEnpOAYKTUBHOTO
YPOBHS K TEKCTaM

BeimonHeHue 3agaHuid PENpPOIYKTHBHOTO YPOBHS K TEKCTaM, IIPEAYCMOTPEHHBIX padouci
MPOrpaMMOil JIHUCIMIUINHBI, OCYIIECTBIISICTCS HAa MPAKTUYECKUX 3aHATHAX WIM B Yachl,
BBIJICTICHHBIC HA CAMOCTOSTENbHYIO paboTy. Bo BpeMms BBINIOIHEHHS 3aJaHNH AOITyCKAeTCs
HCTIOIB30BaHUE CIIOBApEH, CIIpaBOYHBIX MAaTEPHANIOB, 3alliCel B pabounx TeTpamsx. Bums
3aJaHUil W BPeMsl MX BBINOJHEHUS COOOLIAIOTCS IpernojaBaTesieM BO BpEeMs 3aHSITHS,
KOHTPOJIb OCYIIECTBISIETCSI MO0 Mepe UX BBIIOJHEHUS B QopMe (pOHTANBHOH |
UHAMBUIYaJIbHOW NPOBEPKU MPABUIBHOCTHU BBIIOJIHEHUS 3a1aHUM

IlepeBon TekcTa

KOHTpOJIbHEIN NepeBOll TEKCTa BBIIOJIHACTCS BO BpeMs NPAaKTHYECKOTO 3aHATHA (YCTHO,
PEKOMEHOBaHHOE BPeMsl BBINMOJIHEHUS — 30 MUHYT, TOMYCKAETCs HCII0JIb30BaHUE CIIOBApEi)
WM B KayecTBE 3afaHus ISl CaMOCTOATEIBbHOM paboThl (IIMCEMEHHO, PEKOMEHIOBAHHOE
BpeMs BBINONHEHUA — 60 MHHYT, JIONyCKaeTcs MHCIOJb3oBaHUE cioBapeit). KoHTpoiss
BBITIOJTHEHHUA YCTHOI'O IEPEBOJA OCYIIECCTBIIACTCA HEMOCPECACTBEHHO IMPU €I'0 BBIITOJIHCHUH.
Bo Bpemst mpoBepKH MUCbMEHHOTO IIEPEBO/1a, 00YUAOIIHIACS ODKEH OBITh TOTOB K YCTHOMY
NepeBoy JIIOOOTrO0 OTPBIBKA TEKCTa, BHIOPAHHOTO IpenoiaBaTeieM (B JaHHOM Cilydae
WCTIONIb30BaHUE cloBapeil He paspemaercs). O cpokaXx M BpeMEHU MPOBEICHH
KOHTPOJIHOTO mepeBoja obydarompecs WHOOPMHUPYIOTCS HperoiaBaTesieM 3apaHee (Ha
NpeIIEeCTBYIONIEM 3aHITHH)

Jwnanornyeckoe
BBICKa3bIBaHUE

CTpyKTypHpOBaHUE AUAJOIMYECKOTO BHICKA3bIBAHUS BBITIOIHACTCS BO BPEMS IPAKTHYECKHUX
3aHsATHil. TeMbl MPeaoCTaBISIOTCS 00ydYaroIUMCs MpenoaaBaTeaeM. B kauecTBe OCHOBEI
JUIi  CTPYKTYpUPOBaHMS JHAJOTMYECKOrO BBICKA3bIBAaHMA MpeAJaralorcss o0pasifsl
alaliTUPOBAHHBIX/OPUTMHANBHBIX — HEaJalTUPOBAHHBIX TEKCTOB, pPEKOMEHAYEeMbIE K
YIOTPEOJICHHIO B paMKax JaHHOW TEMBI JIEKCHUECKHUE CIMHUIIBI W/WIIM TpaMMaTHIECKHE
cTpykTypbl. O Cpokax M BpPEMEHH, OTBOJUMOMY I CTPYKTYpHPOBaHHSA, AMAIOTa
oOyyatommuecst ”HGpOPMHUPYIOTCS IPETOIaBaTENIeM 3apaHee

MoHooru4deckoe
BBICKA3bIBAHHUEC

CTpyKTypHpOBaHHE MOHOJIOTHYECKOTO BBICKA3bIBAHMSI BBINOJHSAETCS OOYy4aroUIMMCS BO
BpeMsI IPAaKTHUECKOTO 3aHATHS WM B YaChl, BBIJICJIEHHBIE HA CAMOCTOATENbHYIO padoty. B
KayeCcTBE OCHOBBI JUIi BBICKa3bIBaHHMs IPENOAABATENeM IPEATarafoTcst 0oOpasibl
aJaNTUPOBAHHBIX/ OPHIMHAJIBHBIX HEaJaNTHPOBAHHBIX TEKCTOB, PEKOMEHIYyeMble K
YIOTPEOJICHUIO B paMKax JTaHHOW TEMBbl JIEKCHYECKHE EJMHUIIBI /WM TpaMMaTHYECKHE
cTpykTypbl. O cpokax ¥ BpEMEHH MOJArOTOBKM MOHOJOTMYECKOIO BBICKA3bIBAHUS
oOydatormuecss HHPOPMHUPYIOTCS TpernoaaBareieM 3apaHee. [IpennoururensHoit Gopmoit
OILICHMBAHMS PE3yJIbTATOB SIBISICTCS] HHANBHUIYaIbHOE 00CYyKICHHE

Pesrome

OdopmiteHrEe pe3roMe BBITIOTHSICTCS 00YJAIONIINMCS BO BpeMsl IIPAKTHYECKOTO 3aHATHS HITH
B YacCHl, BEIJICIICHHBIC HA CAMOCTOSTENBFHYIO0 paboTy. B kadecTBe OCHOBHI JUISl COCTABICHUS
pe3toMe TpeIararoTcs o0pasipl TOKYMEHTOB W 3aJaHUs, CIyXKaIlhe OIOpOH Ui
HamwcaHus, mabaoH pe3tome. Bo BpeMs BEITIONHEHUS 3aIaHUs TTOJTb30BaThCS YICOHUKAMH,
CIIPaBOYHUKAMHY, TETPAAsAMU I TPAKTHYECKAX 3aHATHH 3amperieHo. PaspemeHo
ucnonp3oBaHue ciopaped. O cpokax W BpeMeHU OQOpMIICHHS pe3toMe oOydaromuecs
nHOPMHPYIOTCST TIpernojiaBateneM 3apaHee. [IpeanouTUTeNbHON (GOpMON OIEeHUBAHUS
PEIYIBTATOB ABJIACTCA HHIUBUIYAJIBHOC o6cy>1<11e1-me

Jukrant

,HI/IKTEIHT MMPOBOAUTCA BO BpeMS IMPAKTUYCCKUX 3aHaTuid. Bo BpEMs NPOBEACHUA JUKTAHTA
II0JIB30BaThCA y‘le6HHKaMH, CIIPpAaBOYHUKAMHU, KOHCIICKTaAMU HeKHHﬁ, TCTpaadIMu JJid
TIPAKTUYCCKUX 3aHATHI HE pa3pCuecHo. B 3aBucumocTtn oT THIIA JUKTaHTa, TEMblI 1 YPOBHA
IIOATOTOBKH 06yqa}oumxc;1 BO3MOXHO OJHO- W MHOTOKPATHOC IPEABABICHUE TEKCTA
JUKTAHTA. HpenogaBaTenL Ha TIPAKTUYCCKOM 3aHATHUHU, MPECAUICCTBYIOMIEM 3aHATUIO
MPOBCACHUA JUKTAHTA, JOBOIUT OO o6yqa}omnxc;1: TEMY, KOJIMYECTBO 3anaHm71 B JUKTAHTC,
BPEMs BBIITOJTHCHU S

Kparkoe usnoxenue
TekcTa (Summary)

BrinonHsiercs B YCTHOM BHAE C MHCHBbMEHHOM OIMOpOW B 4Yachkl, OTBEJCHHBIE Ha
CaMOCTOATENbHYIO paboTy oOydarommxcs. OOs3aTenbHBIME TPEOOBAHUSMHU  SBIISIOTCS
YETKOE COOJTIOICHNUS CTPYKTYPHI, IPEATIOKEHHOMN B IIa0JI0HE, IPUBJICYEHUE JICKCHKHU TEKCTA,
JIOCTaTOYHOTO KOJIMYECTBA CJIOB-CBS30K. lIpemonmaBarenh WHPOPMHUPYET O pe3yibTaTax
OIICHUBAHMSI PabOTHI HA TEKYIEM 3aHSATHH TOCJIC BHITIOJHEHUS 00yJarouMcsl 3a1aHus, B
00s13aTEILHOM TIOPSJIKE apTyMEHTHUPYET BBICTABJICHHYIO OLICHKY, JaeT PEKOMEHJAIUU T10
YIYYIICHUIO CTPYKTYPHI U COJIEPKaHUS PabOThI




JUis opraHu3zanvd U TPOBEACHUS NPOMEKYTOYHOW aTTeCTallMM COCTaBJISIOTCS THUIIOBBIC
KOHTPOJIbHBIE 33/IaHUS WU UHBIE MaTepuaibl, HEOOXOIUMBIE ISl OIEHKH 3HAHUH, yMEHUI, HABBIKOB
U (WIIK) OTBITa IEATENbHOCTH, XapaKTePU3YIOLINX dTanbl (OPMUPOBAHUSI KOMIIETEHLIUN B IIpoliecce
OCBOEHUs1 00pa30BaTEIbHON IPOrpaMMBbl.

[lepeueHp TEOpEeTHUECKUX BOMPOCOB W THUIOBBIE MPAKTUYECKUE 3aJaHUsl Pa3HOTO YpPOBHS
CJIO)KHOCTH JJISl TIPOBEJICHHSI MPOMEXKYTOUHOM aTTecTaly OOydJaroulrecs MOJy4aroT B Hayaje
ceMecTpa d4epe3 dJEKTPOHHYH HH(popMannoHHO-oOpa3oBarenbHyto cpeny HpI'YIIC (muunbiii
KaOWHET 00yJaronerocs).

Onucanue npoueayp npoBeaeHnsi NPOMeKYTOUHOI aTTecTaunu B popMme 3auera
U OLICHUBAHUA Pe3yJbTATOB 00yUYeHUsI
[Ipy mpoBeneHHMH NPOMEXKYTOYHOW aTTecTalMd B (opMe 3ayeTa MpernojaBaTesib MOKET
BOCIIOJIb30BaThCs PeE3yIbTaTaMM TEKYLIEr0 KOHTPOJIS YCIIEBAEMOCTHU B TeueHue cemectpa. C 1enbro
HCIIOJIb30BAaHUsl PE3yJIbTAaTOB TEKYIIET0 KOHTPOJS YCIIEBAEMOCTH, MPEMNoJaBaTeNb MOACUYUTHIBAET
CPEIHIOI0 OIIEHKY YpPOBHS C(OPMHUPOBAHHOCTH KOMIIETEHIMH oOydaromierocs (CyMMa OIICHOK,
MOJIyYEHHBIX 00YUYaIOUIUMCS, IEIUTCS HA YHUCIIO OIICHOK).

Ikana u KpuTEpUM OLECHNBAHKUS YPOBHS ¢(POPMHPOBAHHOCTH KOMIIETEHIMIA B pe3y/ibTaTe
H3YyYCHUS TUCHUIIJIMHBI IIPU MPOBECACHUMN l'[pOMC?RyTO‘H—[Oﬁ arTrecranmmu

B (popme 3a4eTa o pe3yabTaTaM TEKylIero KOHTPOJIst

(6e3 1ONOJHUTEJIHLHOT0 ATTECTAIMOHHOTO MCTIHLITAHUSA)
CpemHsis OIleHKa YPOBHS
¢(hOpPMUPOBAHHOCTH KOMITCTCHITHUI [IIxana ouieHMBaHUA

10 pe3ysbTaTaM TeKYyIIero KOHTPOJIs
Ounenka He Menee 3,0 ®W HET HH OJHOH
HeyHOBHeTBOpHTeHBHOﬁ OLICHKH 110 TCKYIIEMY «BaYTCHO»
KOHTPOJIIO

Onenka wmenee 3,0 wiuM moidydeHa XoTa OBl OJHA
HEYIOBJIETBOPUTEbHAS OLIEHKA MO TEKYIIEMY KOHTPOIIO

«HC 3a4YTCHO»

Ecimu omenka ypoBHS C()OPMHUPOBAHHOCTH KOMITETEHITUI OOYYaroOIIerocss He COOTBETCTBYET
KpUTEpUSAM TIONyUYeHHUs 3adeTa 0e3 JOMOJHUTENBHOTO aTTECTAllMOHHOTO UCHBITAaHUS, TO
MIPOMEKYTOUHAs aTTeCcTalusi MPOBOAUTCS B (hopMe coOeceqoBaHUs IO MEPEYHI0 TEOPETHUECKUX
BOIPOCOB U TUTIOBBIX MPAKTUYECKUX 3a/1a4 UK B (OopME KOMIBIOTEPHOTO TECTUPOBAHMUS.

[TpomexyrouHas arrecTamnus B opMe 3a4eTa ¢ MPOBEIACHUEM aTTECTAIIMOHHOTO HCIBITAHUS
MPOXOIUT HA TMOCIEAHEM 3aHITHH O TUCIUTUINHE.

[Ipn mpoBeneHUM MPOMEXKYTOUHOM aTTecTaluu B (OpME KOMIBIOTEPHOTO TECTHUPOBAHUS
BapHaHT TECTOBOTO 3a7aHusl (opMUpyeTcs U3 GOH/Ia TECTOBBIX 3aJaHHM MO TUCITUTUINHE CITyYaiHBIM
o0Opazom, Ho ¢ ycioBueM: 50 % 3agaHuil TOJDKHBI OBITH 3aaHUSMU OTKpBITOrO TUMA U 50 % 3amanuii
— 3aKpBITOTO THUTIA.

Onucanue npouenyp NpoBeJeHUsi NPOMEKYTOYHOM aTTeCTAMH B (pOpMe IK3aMeHA
U OLICHMBAHUS Pe3yJbTATOB 00y4eHHs
[TpomerxyTounas aTTectanys B (popMe sK3aMeHa MPOBOJUTCS MyTeM YCTHOTO coOece10BaHUs
no OmseraM Win B popMe KOMITbIOTEPHOTO TECTUPOBAHUSI.

[Ipn mnpoBeaeHMM NPOMEKYTOYHOM arTecTauuu B ¢opMe cobOeceoBaHUsS OUIIETHI
COCTaBJIAIOTCS TAKUM 00pa3oM, YTOOBI KaXIbIi M3 HUX BKIIOYA B c€0s TEOPETHUUECKHE BOIIPOCH U
MPAKTUYECKHE 3a/1aHusl.

buner conmepxuT: 1Ba TEOPETHUECKHMX BoOIpoca Il OLEHKM 3HaHui. Teopernueckue
BOIPOCHI BEIOUPAIOTCS M3 IEPEYHS BOIPOCOB K SK3aMEHY; JIBa MPAKTUYECKUX 3a/1aHus: OJTHO U3 HUX
JUI OUEHKH YMEHHUH (BBIOMpaeTcss M3 IEpeyuHs TUIOBBIX MPOCTHIX MPAKTUYECKUX 3aJaHui K
9K3aMEHY); ApPYroe MpakTUYECKOe 3aJaHue JJIs OLICHKH HaBBIKOB M (MJIM) OIBITA JIE€ATEIbHOCTH
(BBIOMpAIOTCS U3 TIEPEYHs THUIOBBIX MPAKTHUECKUX 3aJaHUi K K3aMEHY).

Pacrnipenienennie TeopeTHUECKUX BOIIPOCOB U MPAKTUUYECKUX 3aJIJaHUM M0 3K3aMEHAI[MOHHBIM
OusieTaM HaxOJUTCS B 3aKPHITOM JJIsi 0Oydaronmxcs goctymne. Pa3paboTanHblil KOMIUIEKT OMJIETOB



(15-16 OwmaeToB) HE BBICTABIACTCS B DIIEKTPOHHYIO HH()OPMAI[MOHHO-00PAa30BaTCILHYIO CpEay
NpI'YIIC, a xpanutcs Ha Kadeape-pa3padoTunke (HOHIOB OLIEHOUHBIX CPE/ICTB.

Ha sx3amene oOyuarommuiicst 6epetr OWiIeT, s MOATOTOBKM OTBETAa Ha YK3aMEHAIIMOHHBIN
ouner oOyuaromeMycst OTBOAUTCS BpeMs B mpeaenax 45 Munyt. B mpouecce oTBera o0y4aromerocs
Ha BOIIPOCHI M 3aJIaHusI OMJIETa, IPEroaBaTelb MOXKET 3a/1aBaTh JIOTIOJTHUTEIILHBIC BOTIPOCHI.

Kaxnpiii BOmpoc/3ajanue OwiieTa OLEHWBACTCS MO YEThIpeXOaUTbHOM cucTeMe, a jaalee
BBIUUCIISICTCS CpellHee apU(PMETHYECKOE OIEHOK, MOJYYCHHBIX 3a KaXKIbld BOIMPOC/3aJaHHE.
Cpennee apuMETHUECKOE OLIEHOK OKPYTIISETCS JI0 IEJIOTO 1O IPABHIIaM OKPYTIICHHS

[Ipu mpoBeneHMM NPOMEXKYTOYHOW aTTeCTallud B (OPME KOMITBIOTEPHOTO TECTUPOBAHHS
BapHUaHT TECTOBOTO 3aJaHust PopMUpYETCs 3 (POH/IA TECTOBBIX 3aIaHUH 110 JUCIUTUIMHE CITyJaitHBIM
obpa3om, Ho ¢ ycroBueM: 50 % 3agaHuii TOIKHBI OBIT 33IaHUSMHU OTKPBITOTO THMA 1 50 % 3amanuit
— 3aKPBITOTO THIIA.

Oo0pasen 3K3aMeHAIIMOHHOT0 O1JieTa

. YTBepxaao:
JK3aMeHANMOHHDI omJteT Ne 1
3aBenyrommii kKadeapoi

no aucuumiInae « MHOCTPAHHBIH A3BIK»
« » UpI'YIIC

WUPTrYNcC

20 -20
Y9eOHBIHA Tof
1. BoinonHKUTe MUCHMEHHBIN MEPEBOJ] TEKCTA C AHTIIMIICKOTO Ha PYCCKUIL SA3bIK CO CIIOBAPEM.

2. [IpounTaiiTe TEKCT M KPATKO U3JIOKHUTE €r0 COJEpKaHHE MO-aHTJIHHCKH.

3. IloaroToBhTECH K MPEICTABICHUIO MOHOJOTHUECKOTO BHICKA3bIBAHHS IO TPEAJIOKCHHON TEME M MOCICIYIOMeMY
JIMAJIOTy C IIperoiaBaTeieM.

Bonpoc 1

1. BoinoaHUTE TUCEMEHHBIN NIEPEBOJT TEKCTA C AHTJIMICKOTO HAa PYCCKUH SI3BIK CO CJIOBapEM.

ENGINEERING AND ITS PRESENT STATUS

Engineering is the art and science by which the properties of matter and energy are made useful
to man in structures, machines and products. The basis of engineering is knowledge of the materials
used, knowledge of how they are made, how they are shaped, how you fit them together, how they
stand up to stress, how they break and how they catch fire. Civil engineering is defined as that phase
of engineering which deals with the planning, design and construction of projects. The branch of civil
engineering provides for the initial development of natural resources and lays the foundation for other
technical progress.

There are greatest opportunities today for civil engineers in construction than at any previous
time in the history of our country. These opportunities enable engineer to take a basic part in the
conception design and execution of problems which are essential to the growth, development and
defense of our country.

The application of engineering techniques to construction makes civil engineering the only
factual approach to construction problems. Engineering is a constantly changing and developing
profession. Inventions, the adoption of some strikingly new device, method or technique play a part
in this continuing evolution.

The most creative and elegant engineering solutions are expected from the engineer combining
his knowledge of technology with the demands of business, economics and people. The need to
develop products and services faster, cheaper and better than ever before is obvious. Customers are
more selective and require production tailored for specific needs, delivered quickly and anywhere
with no reduction in quality. Builders have constructed the tallest, longest, largest and deepest
structures in history. As a result mankind in the 21st century is better off with the proper food,
sanitation, housing and all material comforts which modern science, engineering and industry can
provide.



Bomnpoc 2
2. [IpounTaiiTe TEKCT U KPATKO U3JIOKHUTE €ro COACPHKAHUE MO-aHTIIUUCKHU.

NEW PROJECTS: THE ARCHITECHT-ENGINEER-CONTRACTOR TEAM

1. Nearly two thousand years ago the Roman architect Vitruvius listed three basic factors in
architecture - convenience, strength and beauty. These factors are actual today. They are always
present and are always interrelated in the best structures.

2. The architect, the engineer and the contractor form parts of a triangle all of which are essential
to the completion of a construction project. Together they are working towards the same objective -
better construction, better materials, better design. In spite of the increased cost of today's buildings
as compared with those of 10 years ago no one would accept a new structure of the older type of
design and construction.

3. The chief function of the architect is to solve a particular problem of construction in such a
way as to achieve a structure or structures with proper and harmonious balance of utility, strength,
beauty and economy. Thus, engineers and architects can cultivate the mutual respect, which will
develop the harmony and solidarity of basic professions

4. The following steps are usually taken in putting up a building. The owner, be it a corporation,
bank or individual, feels the need for a new building and secures a site. These two fundamental
decisions what is to build and where to build are made by the owner, sometimes with architectural or
engineering advice. Then the contractor plans the site layout, prepares the project program, schedules
and targets. The engineer in his turn controls the quality of his structure in two ways - by the
specifications he writes into the contract and by the inspection he maintains during construction.
These two factors have a significant effect on the productivity of the contractor's organization.

5. As a result of the combined efforts of the engineer, the architect and the contractor,

new forms and new methods of construction are developed and three main aims - economic,
esthetic and technical, single or in combination, are successfully realized in spectacular building by
the architect, the engineer and the contractor, each of which has contributed to this development.

3. IIogroroBeTECh K MMPEACTABIICHUIO MOHOJIOTHYCCKOTO BBICKA3bIBAHUA I1O npezmoxceHHoﬁ
TEMC U MOCICAYIOUIEMY JHUAJIOTY C NIPCIOJaBaTCIICM.

Tembl JJIs1 MOHOJIOTHYCCKOT'O BBICKA3bIBAHU A .
1.About Myself.
2. My University.
3. Education in English Speaking Countries.
4. My Native Town.
5. What is Engineering.
6. Famous Scientists.
7. Building Engineering as Discipline.
8. History of the Building Industry.
9. Great Civil Engineers.
10. Modern Technologies in Construction.
11. Materials Used in Building.
12. Production of Building Materials.
13. Building Styles.
14. My Future Profession.
15. Construction Careers.



